תגובות ל'(המשך ל')nפירושים וסימנים'n'   [n({1,7,8}]


בזמן האחרון (וגם קודם) קיבלתי תגובות רבות לכמה פירושים שהתפרסמו ב"פירושים וסימנים", והכנסתי אותן לקבצים המתאימים כדי שבהדפסה הבאה הן יתפרסמו. לכבוד הופעת הגליון העשירי של "פירושים וסימנים", החלטתי לכתוב כאן חלק מהתגובות. כדי להזכיר למי ששכח, כתבתי את הפירושים המקוריים בכתב קטן. אם רוצים, ניתן לקרוא את הפירושים המקוריים גם בכתב רגיל: שני הסעיפים הראשונים הם מתוך הגליון השני, חמשת הסעיפים שאחריהם הם מתוך הגליון השמיני, ושלושת הסעיפים האחרונים הם מתוך הגליון התשיעי. תודה רבה לכל מי שהעירו והגיבו – זה מאד שימחני!


מלחמת הגבעה 


בסיכום–הביניים של המלחמה (כ35) כתוב:


וייגוף ה' את בנימין לפני ישראל, וישחיתו בני ישראל בבנימין ביום ההוא, 25100 איש, כל אלה שולף חרב.


לעומת זאת, בסיכום הסופי של המלחמה (כ46–44) כתוב:


וייפלו מבנימין 18000 איש, את כל אלה אנשי חיל; 


ויפנו וינוסו המדברה אל סלע הרימון ויעוללוהו במסילות 5000 איש; 


וידביקו אחריו עד גדעום ויכו ממנו 2000 איש.


ויהי כל הנופלים מבנימין 25000 איש שולף חרב ביום ההוא; את כל אלה אנשי חיל.


בהתחלה כתוב 25100 ובסוף כתוב 25000. לאן נעלמו 100 איש!? 


לדעתי, פסוק 35 מתאר שני קבוצות של הרוגים משבט בנימין:


וייגוף ה' את בנימין לפני ישראל: האנשים מבנימין שה' היכה, בגלל שהם היו רשעים וראויים למות. 


וישחיתו בני ישראל בבנימין ביום ההוא: האנשים מבנימין שבנ"י היכו, למרות שהם לא היו ראויים למות, רק מתוך רצון לנקום בבנימין.


בקבוצה 1 היו רק 100 איש – כנראה שבכל הפרשה של אונס הפילגש בגבעה (שופטים יט 27–22) השתתפו 100 איש, והם נהרגו בצדק.


בקבוצה 2 היו 25000 איש – והם לא השתתפו בפרשת האונס ונהרגו שלא בצדק –– רק בגלל תאוות–הנקמה של בנ"י.


בפסוקים 46–44 לא נזכר שה' היכה את בנימין – כתוב רק שבנ"י הכו אותם, ולכן מתוארים רק 25000 ההרוגים מהקבוצה השניה (18000 + 5000 + 2000).


ה' יברך את עמו בשלום.


עמליה שנוולד מחספין [תוספת]: ואכן, בפסוקים 44 - 46 חוזר פעמיים הביטוי "אנשי חיל" -- ביטוי חיובי, שרומז שהאנשים שנהרגו בפסוקים אלה היו אנשים טובים ולא היו ראויים למות.


דרכו האחרונה של אליהו 


[רוב הרעיונות כאן לקוחים משיעור ששמעתי מהרב מנשה וינר]


פסוק�
המקומות�
�
ויהי בהעלות ה' את אליהו בסערה השמיימה, וילך אליהו ואלישע מן     .�
הגלגל�
�
ויאמר אליהו אל אלישע "שב נא פה, כי ה' שלחני עד       ."�
בית–אל�
�
ויאמר לו אליהו "אלישע, שב נא פה, כי ה' שלחני     ."�
יריחו�
�
ויאמר לו אליהו "שב נא פה, כי ה' שלחני     ."�
הירדנה�
�
[לאחר שאליהו עולה השמיימה]�
�
�
וירם את אדרת אליהו אשר נפלה מעליו, וישב ויעמוד על שפת     .�
הירדן�
�
ויעבור אלישע, ויראוהו בני–הנביאים אשר ב     מנגד�
יריחו�
�
ויעל משם      .�
בית–אל�
�
וילך משם אל         ומשם שב      .�
הר–הכרמל, שומרון.�
�
אליהו ואלישע הולכים במסלול הפוך מהמסלול שבו הלכו בני–ישראל כשכבשו לארץ בימי יהושע:


המחנה של בני–ישראל עד סוף תקופת הכיבוש היה בגלגל (יהושע יד 6)


בתקופה קודמת הם כבשו את העי, שנמצאת ליד בית–אל (יהושע ח9, ז2).


קודם לכן הם כבשו את יריחו (יהושע ו)


וקודם לכן הם עברו את הירדן (יהושע ד, ג) – וגם זה נעשה בנס, כמו אצל אליהו ואלישע…


ייתכן שזה מסמל את דעתו הקנאית של אליהו: הוא חושב שבני–ישראל כל–כך רשעים (ע' מל"א יט 10), שהם בכלל לא ראויים להיות בארץ–ישראל, ולכן הוא הולך במסלול הפוך מהמסלול של כיבוש הארץ.


לעומת זאת, כאשר אלישע חוזר – הוא הולך במסלול הפוך מהמסלול של אליהו. ייתכן שזה מסמל את דעתו המתונה של אלישע: בניגוד לאליהו, אלישע חושב שעדיין יש סיכוי לעם–ישראל…


קושיה על הפירוש הזה: אם אלישע רוצה ללכת במסלול הפוך מאליהו – אז למה בסוף המסלול הוא לא חוזר לגלגל אלא להר–הכרמל ולשומרון?


רותי ה10 פולצ'ק מרחובות: אלישע דווקא כן חוזר לגלגל! שני פרקים אחר-כך (מל"ב ד 38) כתוב "ואלישע שב הגלגלה"!


חלומות פרעה


[ע"פ ר' יונתן גרוסמן]


בבראשית מא מסופר שפרעה חלם חלומות, ואף אחד מהחרטומים לא פתר אותם נכון, ולכן הוא קרא ליוסף ויוסף פתר לו את החלומות. פרעה קיבל בהתלהבות את הפתרון של יוסף ואמר "הנמצא כזה איש אשר רוח א–להים בו?!". וזה לא ברור: איך פרעה ידע שדווקא הפתרון של יוסף הוא הפתרון הנכון? כל אחד מהחרטומים בוודאי הציע פתרון� –– למה הוא האמין דווקא לאיזה עבד עברי מהכלא ולא לכל החרטומים שלו, שהיו בוודאי מומחים בפתרון חלומות?


גם יוסף התנהג בצורה מוזרה: נראה שהוא היה כל–כך בטוח שפרעה יקבל את הפתרון שלו, שהוא עוד הציע הצעת ייעול, ואמר (אחרי הפתרון) "ירא פרעה איש נבון וחכם ויפקידהו על ארץ מצרים, יעשה פרעה ויפקד פקידים... ויצברו בר תחת יד פרעה אוכל בערים ושמרו... והיה האוכל לפיקדון לארץ לשבע שני הרעב ולא תיכרת הארץ ברעב" (מא 33). איך יוסף העז להציע הצעה כזאת? מי בכלל שאל אותו מה לעשות? הוא היה אמור רק לפתור את החלום!


השאלה הראשונה ששאלנו היא באמת שאלה קשה, וגם פרעה בוודאי שאל את עצמו כל–הזמן 'איך אוכל לדעת מה הפתרון הנכון? זה הרי מאד קל להמציא פתרון שמתאים לחלום – איך אוכל להבדיל בין ההמצאות האלו לבין הפתרון האמיתי?'�. לבסוף הוא מצא פתרון: במקום לספר לחרטומים את החלום האמיתי – הוא הכניס שני שינויים בחלום:


בחלום כתוב על הפרות רעות–המראה "ותעמודנה אצל הפרות על–שפת היאור" (מא 3) ופרעה השמיט את הפרט הזה.


פרעה הוסיף פרט שלא היה בחלום "ולא נודע כי באו אל קרבנה ומראיהן רע כאשר בתחילה" (מא 21).


לשינויים האלה יש משמעות: ברור ש7 הפרות היפות מסמלות משהו טוב וש7 הפרות הרעות מסמלות משהו רע; לפי פרט 1 (שפרעה השמיט) – נראה שהדבר הטוב והדבר הרע יתקיימו ביחד – כמו שהפרות הרעות עמדו ליד הפרות הטובות. ולפי פרט 2 (שפרעה הוסיף) נראה שהדבר הרע יכלה לגמרי את הדבר הטוב עד שלא יישאר ממנו שום זֵכֶר.


ההגיון בתכנית הזאת היה, שאדם שיש בו רוח א–להים ישים לב לזיוף, ויפתור את החלום האמיתי. אבל אדם שאין בו רוח א–להים לא ישים לב לזיוף ויפתור את החלום ע"פ הגרסה שסיפר פרעה.


כל החרטומים נפלו בפח�. גם יוסף בהתחלה נפל בפח ואמר: "...ונשכח כל השבע בארץ מצרים, וכילה הרעב את הארץ, ולא יוודע השבע בארץ מפני הרעב ההוא אחרי כן כי כבד הוא מאד" – הוא התייחס לפרט 2, הפרט שלא היה בחלום המקורי! אבל אז, ברגע האחרון, נצנצה ביוסף רוח הא–להים, והוא הוסיף ואמר: "ועתה... יעשה פרעה... והיה האוכל לפיקדון לארץ לשבע שני הרעב... ולא תיכרת הארץ ברעב" – בכך בבת–אחת הוא ניצל משתי ה'מלכודות' שטמן לו פרעה:


הוא התייחס לפרט שפרעה השמיט – והסביר שהרעב והשבע יתקיימו ביחד, זה לצד זה, כי האוכל של שני–השבע יתקיים בשני–הרעב.


והוא ביטל את הפרט שלא הופיע בחלום המקורי – והסביר שהארץ לא תיכרת ברעב!


ה'עצה' הזאת שנתן יוסף לפרעה בעצם לא היתה עצה אלא חלק מפתרון החלום! כשפרעה שמע את זה הוא מייד הבין שיוסף הוא "איש אשר רוח א–להים בו". 


הערה: ההסבר הזה לא מתייחס בכלל לחלום השני (עם השיבולים). בחלום ההוא פרעה לא הכניס שום שינויים מהותיים וצריך לבדוק למה.


נתן קלר מקרית מוצקין [תשובה אחרת לשתי השאלות]: כתוב בבראשית מא 37 "וייטב הדבר בעיני פרעה ובעיני כל עבדיו": ייתכן שפרעה התכוון לבחור את הפתרון שקיבל את תמיכת כל החרטומים. הבעיה היתה שאף פתרון לא קיבל את כל ה'קולות' במועצת החרטומים - כל אחד רצה שהפתרון שלו ייבחר והצביע נגד כל שאר הפתרונות. אבל בפתרון של יוסף נאמר "יעשה פרעה ויפקד פקידים...", וכל החרטומים קיוו שאם הפתרון הזה יתקבל - הם יזכו להיות פקידים ולהיות קרובים לאוכל, ולכן כולם, בלי יוצא מן הכלל הצביעו בעדו.


הפירוש הזה עוזר להבין גם את ההבדל בין שני פסוקים דומים:


וייטב הדבר בעיני פרעה ובעיני כל עבדיו.�
הפתרון של יוסף (בר' מא 37)�
�
וייטב בעיני פרעה ובעיני עבדיו.�
השמועה על ביאת אחי יוסף למצרים (בר' מה 16)�
�
בפסוק הראשון חשוב להדגיש שכל עבדי פרעה הסכימו – כי זו הסיבה שפרעה בחר דווקא את הפתרון של יוסף. אבל בפסוק השני לא כתוב שכל עבדי פרעה שמחו – כי זו היתה שמחה משפחתית של יוסף, ונראה שרק העבדים שהיה להם קשר אישי עם יוסף השתתפו בשמחתו.





ה' ודוד בקעילה


[ע"פ מלבי"ם] 


בשמ"א כג יש שני ארועים שבהם דוד שאל בה', ובשניהם נראה במבט ראשון (למי שלא קורא את פירוש המלבי"ם) שהשאלה חוזרת על עצמה, וגם התשובה מבולבלת למדי.


בהתחלה דוד שמע שהפלשתים מציקים ליושבי העיר קעילה, והוא שאל: האלך והכיתי בפלשתים האלה?


וה' ענה לו: לך, והכית בפלשתים, והושעת את קעילה.


משום–מה התשובה הזאת לא מצאה חן בעיני אנשי דוד, והם אמרו: הנה אנחנו פה ביהודה יראים, ואף כי נלך קעילה אל מערכות פלשתים!


דוד שאל שוב בה', וה' ענה לו: קום, רד קעילה, כי אני נותן את פלשתים בידך.


ומשום–מה התשובה הזאת כן שכנעה את אנשיו של דוד והם באו איתו לקעילה.


כדי להבין מה קורה כאן צריך לשים לב להבדל שבין שתי התשובות של ה'. בפעם הראשונה ה' לא הבטיח לדוד שיביס את הפלשתים באופן מוחלט, אלא רק ש"יכה בפלשתים ויושיע את קעילה". לפי התשובה הזאת בהחלט אפשרי שגם דוד ואנשיו ימותו בקרב, יחד עם הפלשתים (כמו שקרה עם שמשון, שהכה בפלשתים 3000 איש והושיע את ישראל אבל באותו זמן גם נהרג). עבור דוד זה בכלל לא שינה – הוא בשמחה היה מוכן למסור את נפשו כדי לקיים את מצוות ה' ולהושיע את יושבי קעילה�. אבל אנשיו, באופן טבעי, לא רצו למות�. ואז ה' הרגיע אותו ואמר לו ש"ייתן את פלשתים בידו" לגמרי. 


לפי מה שכתוב בפסוק הבא: "וילך דוד ואנשיו קעילה, וילחם בפלשתים, וינהג את מקניהם, ויך בהם מכה גדולה, ויושע דוד את יושבי קעילה", ברור שהתשובה הראשונה של ה' אל דוד התקיימה במלואה – הוא היכה בפלשתים והושיע את יושבי קעילה. אבל לא ברור לי למה לא כתוב שהתשובה השניה התקיימה.


ע"פ אלחנן לוטוק מכפר הרוא"ה: גם התשובה השניה התקיימה! כתוב "וינהג את מקניהם" - כלומר את הסוסים והגמלים, את כלי הרכב שלהם. הכוונה היא שדוד ואנשיו השתלטו על כלי הרכב של הפלשתים ונהגו בהם (ולקחו גם את כל הפלשתים בשבי), ובכך ה' ממש "נתן את פלשתים ביד דוד" - פשוטו כמשמעו, כמו שהבטיח. ועוד: העובדה שאנשי דוד הצליחו להשתלט על כלי הרכב של הפלשתים גרמה לפלשתים כזו בושה - שיותר גרועה מכל מכה צבאית...


ניקודים ובקבוק דבש


בהרבה מקומות בתנ"ך נזכרים מאכלים שמישהו מביא למישהו אחר. צריך פעם לשבת ולמצוא סימנים טובים לכולם. אבל בינתיים יש לי סימן רק לאחד מהם.


כשירבעם שולח את אשתו אל אחיה השילוני, כדי לשאול מה יקרה לאביה בנם, הוא אומר לה (מל"א יד 3)


ולקחת בידך עשרה לחם וניקודים ובקבוק דבש


המאכל "ניקודים" נזכר בעוד מקום אחד – כשהגבעונים באים לרמות את ישראל הם לוקחים לחם שנראה מאד ישן: "וכל לחם צידם יבש היה, ניקודים". האם אשת–ירבעם הביאה לנביא לחם ישן!? כמובן שלא. "ניקודים" הם "נקודות" של לחם, פירורי–לחם. הגבעונים לקחו לחם ישן שהתפורר מרוב יובש, אבל אשת ירבעם בוודאי לקחה לחם טרי וטוב, והיא פוררה אותו בכוונה. הסיבה לזה היא שאחיה הנביא היה זקן מאד, כמו שכתוב (מל"א יד 4) "ואחיה לא יכול לראות כי קמו עיניו משיבו" בטח אם העיניים שלו לא תפקדו – גם השיניים שלו לא היו חזקות במיוחד, ולכן היה צריך להביא לו לחם מפורר. מאותה סיבה גם לא הביאו לו שום פרי שצריך ללעוס אלא רק בקבוק דבש...


סיגליה [תשובה אחרת לשאלה]: כן, אשת ירבעם הביאה לחם ישן! כידוע, ירבעם לא רצה שיגלו שהוא הלך לאחיה, לכן הוא גם ביקש מאשתו שתתחפש (מל"א יד 2), והיא הביאה מנחה מקולקלת בכוונה� - לחם מעובש ודבש בבקבוק עם צוואר צר (בטח הדבש פעם היה פחות נוזלי - ואז הרוב נתקע בתוך הבקבוק -- וזה די מתסכל...)


לחם ושמלה (מתוך הפרק "לחם=אישה")


נתחיל מדוגמא פשוטה: כתוב בדברים י17 שה' הוא "א–להי האלהים, ואדוני האדונים,  הא–ל הגדול הגיבור והנורא... אוהב גר לתת לו לחם ושמלה": הניגוד זועק: ה' הוא כל–כך גדול גיבור ונורא, וכל מה שהוא יכול להבטיח לגר זה לחם ושמלה?! ובכלל – למה גבר צריך שמלה? לפי המשוואה שבכותרת הכוונה היא אחרת לגמרי: ה' ייתן לגר אישה צנועה שלובשת שמלה. ההבטחה הזאת היא חשובה מאד, כי קשה מאד למצוא אישה, כמו שכתוב "בזעת אפיך תאכל לחם" (בראשית ג19)...


נתן קלר מקרית מוצקין [בזעם]: צריך לצנזר את הסעיף הזה! 


1. "שמלה" היתה באותו זמן גם לבוש של גבר, כמו שניתן לראות בכמה מקומות בתנ"ך.


2. חוץ מזה, לחם ושמלה מבטאים את הצרכים הבסיסיים של האדם - מזון ולבוש. גם יעקב אבינו, כשברח מפני עשיו, ביקש מה' רק "לחם לאכול ובגד ללבוש" (בראשית כח 20). כך שההבטחה של ה' לגר היא מספיק טובה!


תגובה: 


1. נכון, את החלק הזה 'צנזרתי' – תודה.


2.הטענה שלך לגבי 'לחם ושמלה' היא בדיוק הטענה שאמר ר' אליעזר לגוי אחד שבא אליו כדי להתגייר (ע' בראשית רבה פרשה ע'). אבל הגוי הזה לא השתכנע. הוא  הלך אח"כ לר' יהושע, ור' יהושע אמר לו ש'לחם' הכוונה ללחם הפנים שהיו הכהנים אוכלים בבית המקדש, ו'שמלה' הכוונה לבגדי כהונה, וה' מבטיח לגר שבנותיו יינשאו לכהנים ונכדיו יזכו לאכול מלחם הפנים וללבוש בגדי כהונה, וזה כבר די דומה לפירוש שכתבתי בפנים (זה קשור לנישואין). גם אם לא מקבלים את הפירוש – הוא בוודאי יותר 'משכנע' (עבור גויים שרוצים להתגייר) מאשר הפירוש הפשוט של ר' אליעזר.


אמנון ותמר(באותו פרק – הערת שוליים)


יש כמה ראיות לכך שתמר אהבה את אמנון:


לפני המעשה תמר אומרת "ועתה דבר נא אל המלך כי לא ימנעני ממך".


בזמן המעשה תמר לא צועקת, למרות שאם היתה צועקת בוודאי היו באים להציל אותה (ע' גם דברים כב24)


אחרי המעשה תמר אומרת "אל אודות הרעה הגדולה הזאת, מאחרת אשר עשית עימי, לשלחני", כלומר – אל תשלח אותי, אני רוצה להישאר אתך.


ידידיה צוקרמן מפרדס חנה: ההוכחות מאד הרגיזו אותי: לטעון טענה כ"כ מוזרה ולבסס אותה על נימוקים כ"כ חלשים?!


א. כשהיא אומרת לאמנון "ועתה דבר נא אל המלך כי לא ימנעני ממך" צריך לזכור באיזה מצב היא אמרה זאת. כאשר "ויחזק בה ויאמר לה בואי שכבי עמי אחותי" - אמנון לופת את תמר בידיו והיא מתחילה להתחנן לפניו שלא יבצע בה את זממו - "אל אחי, אל תענני, כי לא ייעשה כן בישראל:  אל תעשה את הנבלה הזאת! ואני -- אנה אוליך את חרפתי? ואתה -- תהיה כאחד הנבלים בישראל!" וכשהיא רואה שהתחנונים לא מזיזים לו היא מציעה הצעת פשרה שכזו, בשביל לשכנע אותו לעזוב אותה ולא לאנוס אותה - "ועתה דבר נא אל המלך כי לא ימנעני ממך". הסיפור כל-כך זועק שזה שלב אסטרטגי בתחנונים שלה ובנסיונותיה להינצל!!!


תגובה: נכון, בהחלט הגיוני לקרוא את הפסוקים בנימה של תחנונים וייאוש כמו שתיארת, ולכן המשפט של תמר לא מוכיח שהיא אהבה אותו. אבל הוא גם לא מוכיח את ההפך. אי אפשר לדעת בוודאות מה היה יחסה של תמר אל אמנון לפני אותו יום.


ב. זה שהיא לא צועקת בזמן המעשה למרות שנעשה בכוחניות מוחלטת - "ויחזק ממנה ויענה" - לא אומר שהיא אהבה אותו, הרי הכתוב טורח להדגיש כמה פעמים שהמעשה נעשה בכוחניות מוחלטת וללא שום רצון מצידה. מי יודע איזו סיטואציה היתה שם שלא אפשרה לה לצעוק? אולי בושה וכד'...?


תגובה: נכון, אנחנו לא יודעים מה בדיוק היה המצב ולמה היא לא צעקה. אבל ע"פ התורה (דברים כב23): "כי יהיה נערה בתולה מאורשה לאיש, ומצאה איש בעיר ושכב עימה, והוצאתם את שניהם אל שער העיר ההיא, וסקלתם אותם באבנים ומתו: את הנערה על דבר אשר לא צעקה בעיר ואת האיש על דבר אשר עינה את אשת רעהו; וביערת הרע מקרבך". התורה קובעת עונש חמור ביותר – סקילה – לנערה מאורסה שנאנסה ולא צעקה. ההסבר ההגיוני ביותר שמצאתי לחוק הזה הוא, שאם נערה בתולה נאנסת ולא צועקת לעזרה – זה אומר שהיא משתדלת ככל יכולתה לא לפגוע באנס: היא לא רוצה שיתפסו אותו. ולכן היא מעדיפה לסבול בשקט מהמעשה הכוחני שנכפה עליה. וזה אומר שכנראה היה ביניהם קשר עוד לפני האונס – כנראה היה לה 'רומן' איתו. כך פירשתי גם כאן: תמר לא צעקה כי היא אהבה את אמנון ולא רצתה שהוא ייפגע. היא רצתה שייקח אותה לאישה אחרי המעשה וכך הכל יסתיים בטוב (יחסית).


ג. אני מתפלא על כותב המאמר שמביא מובאה מדברים כב ולא משכיל להבין למה היא לא רצתה שיעזבנה. שם בפסוק כ"ח מוסבר שמי שאונס בתולה "לא יוכל שלחה כל ימיו" - למה? כי היא אוהבת אותו? לא, כי התורה התחשבה בנערה הנאנסת. בזמנם, לנערה ללא בתולים לא היה סיכוי למצוא חתן, ולכן "כל כך רצתה" להישאר איתו - בעל כרחה, כמובן. ואכן, מסתבר שגם אם הנאנסת היא בת מלך אין לה דורשים - "ותשב תמר ושוממה בית אבשלום אחיה".


תגובה: ייתכן; קשה לי להתייחס לזה כי לא ידוע לי איך הרגישו נשים באותה תקופה (האם יש דרך להשיג מידע בנושא?). בדברים כב 28 תמיד נראה לי מוזר שמישהי תרצה לחיות עם גבר זר שאנס אותה; היה נראה לי שנערה שפויה תעדיף להישאר לבד. לכן פירשתי שהפרשה שם מתייחסת למקרה מיוחד –– שבו האנס אינו גבר זר אלא חבר טוב של הנערה. הנערה אוהבת אותו ורוצה להתחתן איתו, אבל הוא לא רוצה להתחתן (הוא כנראה לא רוצה עדיין לקבל על עצמו אחריות למשפחה ועול פרנסה). ואז, יום אחד, כשהם נמצאים לבד, הוא לא מצליח להתאפק ואונס אותה. זה אמנם נעשה בניגוד לרצונה, אבל היא מוכנה לסלוח לו על זה, והיא עדיין אוהבת אותו – הם עדיין חברים. ולכן התורה מחייבת אותו לשאת אותה לאישה ולקחת אחריות עליה. כך אפשר להבין גם את הסיפור של אמנון ותמר. אבל, כאמור – אי אפשר להיות בטוחים כאן בשום דבר.


מה שנאמר על תמר "ותשב תמר ושוממה בית אבשלום אחיה" –– לא בהכרח אומר שהיא נשארה בודדה כל החיים; ייתכן שהכוונה פשוט שהיא היתה המומה ואבלה ולא רצתה לצאת מהבית (בינתיים); זה דומה למה שנאמר על עזרא (עזרא ט, אחרי שגילה שיש נישואי תערובת בעם ישראל): "קרעתי את בגדי ומעילי... ואשבה משומם".


המשתה של המן ואחשוורוש


באסתר ג מתוארת הגזרה הנוראה שגזרו אחשוורוש והמן על היהודים. בסוף הפרק כתוב: "הרצים יצאו דחופים בדבר המלך, והדת ניתנה בשושן הבירה, והמלך והמן ישבו לשתות, והעיר שושן נבוכה" ולאחר מכן (אסתר ד 1): "ומרדכי ידע את כל אשר נעשה, ויקרע מרדכי את בגדיו, וילבש שק ואפר, וייצא בתוך העיר, ויזעק זעקה גדולה ומרה".


שאלה [רוני אביקם]: למה כתוב ש"מרדכי ידע את כל אשר נעשה"? הרי כולם ידעו את זה – כתוב "והדת ניתנה בשושן הבירה"!


תשובה [ע"פ עידן בינשטוק]: אחרי ש"הדת ניתנה בשושן הבירה" – כתוב "המלך והמן ישבו לשתות". בטח כל התושבים בשושן שמעו שהמלך והמן שותים (ומתהוללים, כמנהגם...) ולכן הם לא ידעו איך להתייחס לגזירה – האם זו גזירה רצינית או שזו סתם 'מתיחה' מתוך שכרות, וכשהמלך והמן יתפכחו הם יבטלו את הגזירה הזאת. ולכן "והעיר שושן נבוכה". אבל "מרדכי ידע את כל אשר נעשה" – מרדכי ידע (בעזרת 'קשרים' שהיו לו בבית המלך, או ברוח הקודש) שהגזירה נכתבה עוד לפני שהמלך והמן ישבו לשתות; הוא ידע שזו גזירה רצינית ביותר.ולכן "ויקרע מרדכי את בגדיו, וילבש שק ואפר, וייצא בתוך העיר, ויזעק זעקה גדולה ומרה".


Nathan Keller (snkeller@t2.technion.ac.il): I think that your PERUSH is too imaginary: I don't think that the people heard that the King is drunk because it wasn't a strange thing for him (Remember the MISHTE). 


Another thing is that HAYIR SHUSHAN means "The jews of the city" as we can see from "VEHAYIR SHUSHAN ZAHALA VE SAMECHA" (the non-jews didn't have any reason for being happy) so that the jews were sad because of the GZERA and not because of your reason. I think that UMORDECHAY YADA... means that he knew all of the story about HAMAN, the money etc. and that gave him the idea, what to do.


תגובה: גם אני הבנתי ש"העיר שושן" הכוונה ליהודים של העיר שושן. אבל לא כתוב שיהודי שושן היו עצובים –– כתוב שהם היו נבוכים: "והעיר שושן נבוכה". אני הבנתי שהם היו מבולבלים –– לא ידעו מה לחשוב ואיך להגיב לידיעה שקיבלו: האם זה ברצינות או בצחוק. רק מרדכי ידע שזה ברצינות ולכן קרע את בגדיו. זה גם מסביר את הקשר בין שני חלקי הפסוק: "ומרדכי ידע את כל אשר נעשה, ויקרע מרדכי את בגדיו...": בגלל שמרדכי ידע הכל –– הוא קרע את בגדיו. לפי הפירוש שלך לא הבנתי –– מה בדיוק מרדכי ידע שאחרים לא ידעו, ולמה זה גרם לו לקרוע את בגדיו? 


הבן העני של המן


 [פירוש דמיוני]


אסתר ה10: "וישלח ויבא את אוהביו ואת זרש אשתו, ויספר להם המן את כבוד עושרו ורוב בניו..." מכאן שרוב בניו של המן היו עשירים. לא כולם, כי אחד מהם היה "דלפון" (אסתר ט7)...


Nathan Keller: 


1. I think that Haman just wasn't willing to show that he is a looser so that he tells first about all the good things he has got, although his friends already knew about it. 


2. About the sons: did you see anywhere that they were rich? Show me, please.


3. המשמעות של הצירוף "רוב בניו" בתנ"ך היא לא "יותר מ50% מבניו", אלא "בניו הרבים"!


תגובה: 


1. ייתכן שזו היתה הסיבה לסיפוריו של המן. אבל עדיין – כמה כבר אפשר לספר על כך ש"יש לי 10 בנים" ועוד כשכולם יודעים את זה? ועוד: גם לאנשים במעמד נמוך מאד יכולים להיות 10 ילדים – זה לא בהכרח מראה על הצלחה וכבוד. גם לפי פירושי אפשר לשאול: איך החברים של המן לא ידעו שהוא עשיר ושהבנים שלו עשירים? אבל על זה אפשר להשיב, שהם לא ידעו בדיוק עד כמה הם עשירים – הם לא ידעו שלהמן יש 3 בתים לחורף ו2 דירות נופש לקיץ, שלפרשנדתא יש 5 סוסות לבנות ו6 פרדים חומים, וכו'... על עושר אפשר לספר די הרבה.


2. יש שתי דרכים להבין את הפסוק: "ויספר להם המן את כבוד עושרו ורוב בניו":


א. המן סיפר להם על העושר שלו, ועל רוב בניו.


ב. המן סיפר להם על העושר שלו, ושל רוב בניו.


פירוש א' נשמע לי מוזר, כי בוודאי כולם ידעו כמה בנים יש להמן –– הוא לא היה צריך לספר להם על זה.(אשתו בוודאי ידעה על זה –– לא כתוב שהיו להמן עוד נשים...). פירוש ב' הוא יותר הגיוני: המן רצה להראות לכולם שגם הבנים שלו עשירים ומצליחים (או לפחות רובם). 


3. לא בדקתי את זה עדיין, אבל ע"פ הפשט נראה לי שאתה צודק. אני פירשתי, על דרך הדרש, ע"פ משמעות הביטוי בלשון ימינו. כמובן שגם המילה 'דלפון' בתנ"ך לא מתפרשת כמו בימינו...


נטיית היד והמטה


הרבה ממכות מצרים בוצעו בנטיה של מטה או של יד. כאמור בגליון הראשון של "פירושים וסימנים" בפרק "מכות מצרים" בסעיף "מבנה הפרשה", במכות דם-צפרדע-כינים המבצע היה אהרן, ובמכות ברד-ארבה-חושך המבצע היה משה, וגם בקריעת ים-סוף השתתף משה:


לאה פולצ'ק מרחובות [פירוש דמיוני]: אהרן היה אמור להשתמש גם ביד וגם במטה, כמו שנאמר לו במכת דם "קח מטך ונטה ידך". אבל הוא "לא הבין" את זה והשתמש רק במטה. לכן במכת הצפרדע נאמר לו בפירוש "נטה את ידך במטך". גם הפעם הוא לא הבין וחשב שצריך להשתמש רק ביד. ולכן בפעם השלישית ה' אמר לו "נטה [גם] את מטך" ואז הוא "סוף סוף הבין" והשתמש ביד ובמטה יחד.�



המשך ל'פירושים, סימנים וציורים'


(המשך ל'המשך ל'המשך ל'המשך ל'המשך ל'המשך ל'המשך ל'המשך ל'המשך ל'פירושים וסימנים''''''''')


קובץ זה הוא העשירי בסדרת "פירושים וסימנים", ויש בו עוד כמה הסברים שאמורים לעזור לזכור פסוקים ולהבחין בין פסוקים דומים, וגם עוד כמה ציורים שעוזרים לזכור פסוקים...


חלק גדול מהפירושים, הסימנים והציורים נתרמו ע"י חברי נח"ת:


�
אלחנן לוטוק מכפר הרוא"ה


יונה לסקר מבאר שבע


�רחלי לאופר מרעננה


שמעון מושקאט מפתח תקוה


�
וגם שאר הפירושים נכתבו בהשראת חברי נח"ת היקרים...


ניתן להוריד קובץ זה, ועוד הרבה קבצים שקשורים לחידון, בכתובת:


 http://www.cs.technion.ac.il/~erelsgl   או    http://come.to/nachat .


שאלות, בקשות, הערות ותוספות יתקבלו בשמחה רבה! כתובות המערכת הן:


אראל סגל, אלכסנדר זייד 84א, קרית חיים 26301�erelsgl@writeme.com    או      erelsgl@cs.technion.ac.il    �(נסו את שתיהן – לפעמים רק אחת מהן עובדת...)


כדאי לשלוח! מי שישלח (דואר או דואל) יקבל חינם מינוי לפרסומים הבאים, ויוכל גם לקבל את הפרסומים הקודמים.


בחלק מהמקומות הפסוקים כתובים בטבלאות – כדי לאפשר לכם לבחון את עצמכם: הסתירו את התשובה ונסו לנחש אותה לפי הפסוק...


�


אזהרה חמורה! 


במאמר זה יש, מלבד פירושים רציניים, גם סימנים דמיוניים; כשמם כן הם: �     הם רק סימנים –– שנועדו לעזור לזכור את הפסוקים, �     והם דמיוניים – אין שום קשר בינם לבין הפירוש האמיתי של הפסוקים!


הקוראים מתבקשים להזהר ולא להתבלבל בין הפירושים הרציניים לבין הסימנים הדמיוניים!








הפירושים והסימנים לא יעזרו (לדעתי) למי שלא למד כבר את החומר כמה פעמים.


גם למי שלמד –– הסימנים המועילים ביותר הם הסימנים שאתם ממציאים בעצמכם!


תוכן העניינים
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המשך ל'פסוקים דמיוניים'


עידוד לנשים שמתעטפות בטלית


רבות בנות עשו חיל, והטלית על כולנה...   [פינחס שוורץ, ע"פ משלי לא 29]


עידוד לרווקים


מצא אישה - מצא טוב; לא מצא - עוד יותר טוב!   [פתגם עממי ידוע, ע"פ משלי יח 22]


עידוד לאנשים שזורקים אבנים על חוטאים


עת להשליך אבנים - הפרו תורתך!  [שמעון מושקאט, ע"פ קהלת ג5 ותהלים קיט126]


תוכחה לאנשים שלא רוצים לטייל כי הם פוחדים ממחבלים


אמר עצל: ערבי בחוץ! בתוך רחובות ארצח!   [ע"פ משלי כב 13].


תוכחה לאנשים שלא חוזרים בזמן למדורה


[ל"ג בעומר ה'תשנ"ג, 3 בלילה; ע' שמ"א ט 5]


אראל: בוא נחזור, "פן יחדל נועם� מן האתונות ודאג לנו!"


פינחס שוורץ: כן, "פן יחדל נועם מן האתונות ודאג לחמורים..."


כשרות אי אפשר לקנות בכסף (?)


[שמעתי מיונה לסקר; יש לקרוא את הקטע במבטא אשכנזי כבד].


איך יודעים שהמן היה חלבי? –– כתוב "ויימלא המן חמאה" (ע"פ אסתר ג 5).


ואיך יודעים שהמן היה בשרי? –– כתוב "ויצלו את המן על האש" (ע"פ אסתר ז 10) – ואין צליה אלא בבשר.


אז איך זה ש"בני ישראל אכלו את המן" (שמות טז 35)  "וכשר הדבר בעיני המלך" (אסתר ח 5)? –– כתוב "ועשרת אלפים כיכר כסף אשקול... להביא אל גנזי המלך" (אסתר ג 9)...


שתי האמהות של ושתי


[שמעתי מהרב מנשה וינר]


איך קראו לחמותו של אחשוורוש? 


מצד אחד כתוב "וחמת המלך – שככה" (אסתר ז 10).


מצד שני כתוב "וחמתו –– בערה בו" (א 12)!


תשובה –– היו לו שתי חמותות, כמו שנאמר "גם ושתי המלכה עשתה משתי נשים" (ע"פ א9)...


ספר משלי


נחשו את הפסוק


הציורים מופיעים בסוף החוברת או בקובץ המצורף.�



איש תבונה


בספר משלי יש כמה פסוקים שמדברים על "איש תבונה":


פסוק�
�
מקור�
�
כשחוק לכסיל עשות זימה�
וחכמה לאיש תבונה�
י23�
�
איוולת, שמחה לחסר לב�
ואיש תבונה יישר לכת�
טו21�
�
חושך אמריו – יודע דעת�
יקר רוח – איש תבונה�
יז27�
�
מים עמוקים עצה בלב איש�
ואיש תבונה ידלנה�
כ5�
�



למה דווקא "איש תבונה" יכול לדלות את ה"מים עמוקים עצה בלב איש"?


תשובה:  כי "חושך אמריו יודע דעת יקר רוח איש תבונה" – איש תבונה לא מדבר הרבה, אז הוא זוכה לשמוע אחרים וללמוד מהם... [אלחנן]


החומץ והעשן


כחומץ לשיניים וכעשן לעיניים –– כן העצל לשולחיו�
(משלי י 26)�
�
�
�
פירוש א [מלבי"ם]: החומץ נועד לעורר את התיאבון (ע' רות ב14: "ויאמר לה בועז לעת האוכל:גושי הלום ואכלת מן הלחם, וטבלת פיתך בחומץ..."). אך כשאוכלים יותר מדי חומץ זה מקהה את השיניים ואז אי אפשר לאכול – למרות שיש תיאבון... העשן נוצר כשמדליקים אש כדי להאיר את הבית. אך כשהבעירה לא מספיק טובה ויש יותר מדי עשן – הוא מכהה את העיניים ואז אי אפשר לראות – למרות שיש אור... כן גם העצל – שולחים אותו לבצע משימה, אך עד שהוא מבצע אותה כבר עובר זמנה ושולחיו לא יכולים ליהנות מהתוצאות.


פירוש ב [נולד במדורת נח"ת, ל"ג בעומר ה'תשנ"ט]: החומץ נדבק לשיניים – גם כשמנסים לירוק אותו נשאר טעם חמוץ ומעצבן (נראה לי – לא ניסיתי). העשן נדבק לעיניים – גם כשמנסים לסלק אותו בידיים זה לא עוזר (את זה כן ניסיתי). כך העצל נדבק לשולחיו – גם כשהם מנסים לשלוח אותו לעשות משהו הוא לא הולך, אלא אומר "אין לי כוח, אני רוצה להישאר..."�
�
�
ההימנון (הישן) של נח"ת


[תודה ללהב גחלת!]


לעלוקה שתי בנות – הב הב;  שלוש הנה – לא תשבענה;  ארבע – לא אמרו הון.�
(משלי ל 15)�
�
�
�
פירוש לפסוק זה גיליתי כשערכתי את המהדורה החדשה של הקובץ 'מספרים בתנ"ך' וחיפשתי את כל המקומות בתנ"ך שבהן מופיעות "שתי בנות". גיליתי 4 מקומות:


בנות לוט (בר' יט)


רחל ולאה – בנות לבן (בר' כט)


הבנות שנולדו לחנה אחרי שנתנה את שמואל (שמ"א ב 21)


מירב ומיכל – בנות שאול (שמ"א יד)


מ4 אלה, הכינוי "עלוקה" מתאים ביותר ללבן, ש"התעלק" על יעקב וניצל אותו 20 שנה, כידוע. ואכן, בסיפור על לבן ויעקב נזכרה פעמיים המילה "הבה":


כט 21: "הבה את אשתי, כי מלאו ימיי; ואבואה אליה": יעקב אמר ללבן על לאה (הוא התכוון אמנם לרחל אבל בסוף קיבל את לאה).


ל 1: "הבה לי בנים, ואם אין מתה אנוכי": רחל אמרה ליעקב.


(זה מסביר רק את ההימנון עצמו – החלק הראשון של הפסוק).





פירוש יותר טוב (לכל הפסוק): כל הפסוק מדבר על ארבע נשיו של יעקב, שכולן רצו ילדים: בהתחלה נשא יעקב את שתי הבנות של העלוקה, ושתיהן כל הזמן אמרו לו "הב! הב!" אנחנו רוצות ילדים! אחר כך נשא יעקב את בלהה שפחת רחל, ואז היו לו שלוש נשים – ושלושתן לא תשבענה ורצו עוד. ולבסוף נשא יעקב את זלפה שפחת לאה, ואז היו לו ארבע נשים שלא אמרו הון ורצו עוד ועוד.





עדיין צריך למצוא הסבר טוב לפסוקים הבאים: שאוֹל ועוצר–רחם, ארץ לא שבעה מים, ואש לא אמרה הון. עין תלעג לאב ותבוז ליקהת–אם –– ייקרוה עורבי–נחל ויאכלוה בני נשר. אולי הרעיון הכללי הוא, שאסור ללעוג ולבוז לאבות ולאימהות של עמנו, למרות שהם התנהגו בצורה גסה יחסית, כי כל מעשיהם היו לשם שמיים – הם רצו להוליד הרבה ילדים כדי לבנות את העם.�
�
�
מושגים כלליים


בספר משלי יש כמה מושגים שחוזרים הרבה פעמים, כגון 'חכם', 'נבון', 'ערום' וכו'. רוב המפרשים מתעלמים מההבדלים בין המושגים האלה, אבל כשלומדים לחידון ורוצים להבדיל בין פסוקים דומים – חשוב לשים לב להבדלים כדי להבדיל בין פסוקים דומים. כדוגמה ניקח שני פסוקים דומים:


פסוק�
�
מקור�
�
לץ תכה ופתי יערים�
והוכח לנבון יבין דעת�
יט25�
�
בענוש לץ יחכם פתי�
ובהשכיל לחכם יקח דעת�
כא11�
�



קודם כל נפרש את המושגים בשני הפסוקים האלה, ע"פ פירוש מלבי"ם (פירוש מלבי"ם הוא עקבי ומפרש את המושגים האלה באופן אחיד בכל ספר משלי – קראו ותראו):


יש הבדל בין 'ערמה' לבין 'חכמה': 'ערמה' היא דעת בתחום המעשי – לדעת מה כדאי לעשות ומה לא כדאי לעשות;  ו'חכמה' היא דעת בתחום המוסרי – לדעת מה נכון לעשות ומה לא נכון לעשות.


ה'פתי' הוא ה'אהבל', אדם עם אינטלגנציה נמוכה, אדם שאין לו אפילו 'ערמה' (הוא לא יודע אפילו מה כדאי לו לעשות), ובוודאי שאין לו גם 'חכמה'. ה'לץ' הוא ה'ציניקן', אדם שמזלזל בחוקי החכמה ולועג להם – לא אכפת לו מה נכון לעשות ומה לא נכון..


יש הבדל בין 'נבון' לבין 'חכם': 'נבון' הוא אדם שלומד מעצמו, מסיק מסקנות חדשות ממה שהוא יודע; ו'חכם' הוא אדם שלומד מבחוץ – בדרך-כלל מהמסורת.


נראה לי ש'השכל' הוא דעת שאדם מקבל מה', ב'כישרון טבעי' או ב'רוח הקודש'.





לפי ההבדלים האלה נסביר את ההבדלים בין שני הפסוקים:


ההבדל העיקרי הוא, שהפסוק הראשון מדבר על מעשים טבעיים, בידי אדם: "לץ תכה... והוכח לנבון", והפסוק השני מדבר על מעשים על טבעיים, בידי ה': "בענוש לץ... ובהשכיל לחכם...". 


החצי הראשון של הפסוקים מדבר על ענישה. ענישה טבעית יכולה להביא רק לתוצאות טבעיות: כשמכים את הלץ, הפתי רואה ומקבל 'ערמה': הוא מבין שכדאי לו לכבד את חוקי החכמה (לפחות כלפי חוץ) אפילו אם הוא לא מבין אותם, כדי שלא יכו גם אותו.   ענישה על טבעית יכולה להביא לתוצאות טובות יותר: כשה' מעניש את הלץ, הפתי רואה ומקבל חכמה, הוא מבין שחוקי החכמה נכונים כי הוא רואה שה' בעצמו מגן על כבודם.


החצי השני של הפסוקים מדבר על תוכחה: תוכחה טבעית יכולה להביא רק לתוצאות טבעיות: כשמוכיחים אדם נבון הוא משתמש בבינתו, מסיק מסקנות מהתוכחה ומבין דעת.   אבל חכם שאינו נבון – גם אם יוכיחו אותו הוא לא יוכל להסיק מזה מסקנות לעתיד, ולכן דרוש שה' ישכיל את החכם ויתן לו דעת מוכנה – שהחכם יוכל רק לקחת אותה גם בלי להפעיל את בינתו.


שירים חדשים


ב'קבלת שבת' אנו אומרים שני מזמורים שמתחילים במילים "שירו לה' שיר חדש", וזה קצת מפתיע כי הם נראים מאד דומים; לראשון אמנם מתאים לקרוא "שיר חדש" אבל השני הוא כבר "שיר ישן"! 


במאמר זה נראה שהשירים האלה בכלל לא דומים – הם מדברים על נושאים שונים לגמרי [ע"פ מלבי"ם]:


�
תהלים צו – צז�
תהלים צח – צט�
�
0


1�
שירו לה’ שיר חדש; שירו לה’ כל הארץ. שירו לה’ ברכו שמו; בשרו מיום ליום ישועתו. ספרו בגויים כבודו; בכל העמים נפלאותיו. �
מזמור שירו לה’ שיר חדש כי נפלאות עשה;  הושיעה לו ימינו וזרוע קודשו. הודיע ה’ ישועתו; לעיני הגויים גילה צדקתו.�
�
1


2�
כי גדול ה’ ומהולל מאוד; נורא הוא על כל אלוהים. כי כל אלוהי העמים אלילים; וה’ שמים עשה.�
זכר חסדו ואמונתו לבית ישראל:  ראו כל אפסי ארץ את ישועת אלוהינו.�
�
3�
הוד והדר לפניו; עוז ותפארת במקדשו. הבו לה’ משפחות עמים; הבו לה’ כבוד ועוז. הבו לה’ כבוד שמו; שאו מנחה ובואו לחצרותיו. השתחוו לה’ בהדרת קודש; חילו מפניו כל הארץ. אמרו בגויים ה’ מלך אף תיכון תבל בל תימוט;  ידין עמים במישרים.�
הריעו לה’ כל הארץ; פצחו ורננו וזמרו. זמרו לה’ בכינור; בכינור וקול זמרה. בחצוצרות וקול שופר הריעו לפני המלך ה’.�
�
�
ישמחו השמים ותגל הארץ; ירעם הים ומלואו.�
ירעם הים ומלואו; תבל ויושבי בה.�
�
4�
יעלוז שדיי וכל אשר בו; אז ירננו כל עצי יער.�
נהרות ימחאו כף; יחד הרים ירננו.�
�
5�
לפני ה’ כי בא כי בא לשפוט הארץ,�
לפני ה’ כי בא לשפוט הארץ,�
�
6�
ישפוט תבל בצדק; ועמים באמונתו.�
ישפוט תבל בצדק; ועמים במישרים.�
�
�
ה’ מלך תגל הארץ; ישמחו איים רבים.�
ה’ מלך ירגזו עמים; יושב כרובים תנוט הארץ.�
�
4�
ענן וערפל סביביו; צדק ומשפט מכון כיסאו. אש לפניו תלך; ותלהט סביב צריו. האירו ברקיו תבל; ראתה ותחל הארץ. הרים כדונג נמסו מלפני ה’: מלפני אדון כל הארץ.�
ה’ בציון גדול; ורם הוא על כל העמים.�
�
�
הגידו השמיים צדקו; וראו כל העמים כבודו. יבושו כל עובדי פסל המתהללים באלילים;  השתחוו לו כל אלוהים.�
יודו שמך גדול ונורא; קדוש הוא.�
�
�
שמעה ותשמח ציון ותגלנה בנות יהודה   למען משפטיך ה’. כי אתה ה’ עליון על כל הארץ;  מאוד נעלית על כל אלוהים.�
ועוז מלך משפט אהב:  אתה כוננת מישרים; משפט וצדקה ביעקוב אתה עשית. רוממו ה’ אלוהינו והשתחוו להדום רגליו: קדוש הוא.�
�
�
אוהבי ה’ שנאו רע:  שומר נפשות חסידיו; מיד רשעים יצילם. אור זרוע לצדיק; ולישרי לב שמחה. שמחו צדיקים בה’; והודו לזכר קודשו.�
משה ואהרון בכוהניו ושמואל בקוראי שמו;  קורים אל ה’ והוא יענם. בעמוד ענן ידבר אליהם; שמרו עדותיו וחוק נתן למו. ה’ אלוהינו אתה עניתם:  אל נושא היית להם; ונוקם על עלילותם. רוממו ה’ אלוהינו והשתחוו להר קודשו, כי קדוש ה’ אלוהינו.�
�



במזמור הראשון חוזרים (לאחר הכותרת) 5 פעלים של דיבור: שירו.. שירו.. ברכו.. בשרו.. ספרו...... אמרו. המשורר קורא לאדם לדבר על נפלאותיו של ה'. אבל בפתיחת המזמור השני (פרט לכותרת) אין שום קריאה לאדם לדבר, כי אין צורך – ה' בעצמו הודיע... ישועתו: ה' נפלאות עשה בגלוי, לעיני הגויים, גילה צדקתו, וכולם ראו. זהו ההבדל העיקרי בין המזמורים: המזמור הראשון מדבר על מצב שבו ה' נסתר, אין ניסים גלויים – ולכן אפשר רק לדבר ולספר על הניסים – כמו בימינו; והמזמור השני מדבר על מצב שבו ה' מתגלה, ועושה ניסים גלויים לעין – ולכן אין צורך לדבר עליהם – כמו שאנו מקווים שיהיה בעתיד...


במצב הראשון – כל הנפלאות של ה' נעשות בדרך הטבע, וה' מתגלה דרך הטבע – דרך השמיים שעשה�; במצב השני ה' פועל מעל הטבע – בעזרת ימינו וזרוע קודשו (המילה 'קודש' מציינת את מעשי ה' מעל הטבע), וה' מתגלה דרך ישראל –– דרך החסד שהוא עושה לבית ישראל.


במצב הראשון העמים עדיין מאמינים באלהים אחרים (כוחות הטבע), הם רק מתחילים להבין שכל אלהי העמים אלילים – כל האלים שלהם לא שווים כלום לעומת הבורא. במצב השני אין בכלל מקום לאלהים אחרים, כי כוחות הטבע כבר לא קיימים – ה' שובר את חוקי הטבע לגמרי. אפילו האנשים המרוחקים והנמוכים ביותר – כל אפסי ארץ – רואים בבירור את ישועת ה' ולא חושבים בכלל על אלהים אחרים.


במזמור הראשון קורא המשורר לכולם לעבוד את ה' במקדשו המפואר ולכבד אותו במנחה ובהשתחוויה, כלומר – לעשות פעולות גלויות לעין. ה' לא מתגלה כאן לעיני האדם – האדם צריך לבוא ביזמתו אל בית המקדש ו'לגלות' שם את ה' באמצעים מוחשיים. במזמור השני אין צורך לבוא לבית המקדש, כי ה' מתגלה לכולם ונמצא עם כולם בחוץ; לכן צריך לנגן ולזמר� לכבודו בכלי נגינה שמבטאים את מלכותו ית' – "בחצוצרות וקול שופר הריעו לפני המלך ה'".


שני המזמורים מתארים שהטבע שמח, אבל יש הבדל: במזמור הראשון שמחים הצמחים – השדות והעצים; ובמזמור השני שמחים ההרים והנהרות. בשני המקרים זה נס, אבל הנס הראשון קרוב יותר לטבע, כי הצמחים הם יצורים חיים. (יכול להיות שבגלל שבפרק צו ההרים לא שמחו – ה' כעס עליהם והחליט להמיס אותם, כמו שכתוב בפרק צז – "הרים כדונג נמסו מלפני ה'..."; ואז הם 'למדו לקח' ובפרק צח הם ריננו).


במזמור הראשון ה' בא פעמיים, כי ההתגלות היא עקיפה – דרך הטבע; במזמור השני ה' בא רק פעם אחת כי ההתגלות היא ישירה.


במזמור הראשון ה' דורש מהעמים אמונה, כי הוא לא גלוי, וכשה' לא גלוי אפשר רק להאמין בו. במזמור השני ה' שופט את העמים במישרים – כי כשה' גלוי לעין אין צורך באמונה; צריך רק להיות ישרים ולא להכחיש את מה שרואים. [אבל הביטוי "ידין עמים במישרים" נמצא גם במזמור הראשון – לא הבנתי את זה].


את שאר ההבדלים לא הצלחתי להסביר, אבל אל תתייאשו – אני בטוח שאם תחשבו מספיק תצליחו למצוא הסברים יותר טובים מִשלי!


ספר הושע


הילדים של הושע


[סימן – רחלי לאופר;  הסבר – מלבי"ם;  ציורים (בסוף החוברת או בקובץ המצורף) – אלחנן]


בתחילת דרכו של הושע ציווה ה' עליו לקחת אשת זנונים, והיא ילדה 3 ילדים:





�
יזרעאל�
לא רוחמה�
לא עמי�
�
�
ויילך וייקח את גומר בת דבליים...�
�
ותגמול את לא רוחמה...�
�
3�
...ותהר ותלד לו בן.�
ותהר עוד ותלד בת.�
ותהר ותלד בן.�
�
1�
ויאמר ה’ אליו...�
ויאמר לו...�
ויאמר...�
�
2�
קרא שמו 'יזרעאל'...�
קרא שמה 'לא רוחמה'...�
קרא שמו 'לא עמי'...�
�
4�
כי עוד מעט, ופקדתי את דמי יזרעאל על בית יהוא, והשבתי ממלכות בית ישראל.


והיה ביום ההוא, ושברתי את קשת ישראל בעמק יזרעאל.�
כי לא אוסיף עוד ארחם את בית ישראל כי נשוא אשא להם.


ואת בית יהודה ארחם, והושעתים בה’ אלוהיהם; ולא אושיעם בקשת ובחרב ובמלחמה, בסוסים ובפרשים.�
כי אתם לא עמי, 


ואנוכי לא אהיה לכם.�
�



1. כשלומדים בע"פ את הפרק, צריך לשים לב שבפסוקים על שמות הילדים – כשהקב"ה אומר להושע איך הוא צריך לקרוא לאותו בן\בת, כל פעם חסרה מילה: אצל לא–רוחמה חסר שם ה', ואצל לא–עמי חסרה המילה "לו" [רחלי].


2. לדעתי הירידה הזאת מבטאת ירידה הדרגתית ביחס של הנביא אל הילדים. הירידה הזאת מתבטאת גם בשמות שהוא נותן להם: 'יזרעאל' הוא שם עם משמעות חיובית�, 'לא רוחמה' הוא שם עם משמעות שלילית – האב לא אוהב את בתו (אבל ייתכן שהיא עדיין בתו), ו'לא עמי' הוא השם השלילי ביותר – הבן כבר בכלל לא שייך לאביו, הוא לא ממשפחתו ואפילו לא מעמו.


3. גם בתיאור הלידה של הילדים יש ירידה הדרגתית (אם כי פחות בולטת): על יזרעאל נאמר בפירוש שהוא נולד "לו" – הוא אכן היה בנו של הושע, ולא מאיש אחר שהאישה זנתה איתו. על לא–רוחמה לא נאמר שהיא נולדה "לו", אבל נאמר עליה "ותהר עוד" – ואפשר להסיק מזה שכמו בפעם הקודמת – גם הפעם האישה הרתה מהושע (אבל לא נאמר "ותלד לו" כי הושע כבר לא היה בטוח בזה; לכן הוא לא אהב אותה). ועל לא–עמי כתוב רק "ותהר ותלד בן" – כבר היה ברור שהוא לא בנו של הושע.


4.כל אחד מהילדים מסמל תקופה בתולדות היחסים של עמ"י עם ה' [מלבי"ם]:


יזרעאל מסמל את תקופת מלכות בית יהוא, שהתחילה בעמק יזרעאל (מל"ב ט 15 – 24). בתקופה זו בנ"י לא היו צדיקים גמורים, אבל במנהיגים נמצאו דברים טובים (יהוא השמיד את בית אחאב – י30; יהואחז התפלל אל ה' – יג4; יואש כיבד את הנביא אלישע – יג14; ירבעם נתן חופש דיבור לנביא עמוס – עמוס ז). לכן ה' ריחם עליהם כמה פעמים (מל"ב יג5, יג23, יד26). אמנם, ה' ראה שהם עוברים עבירות 'בין אדם לחבירו', ולכן החליט לפקוד עליהם את דמי יזרעאל�, להשבית את מלכותם ולשבור את קשתם�, אבל הוא עדיין אהב אותם, ולכן ציווה על הנביא לקרוא לבן הראשון שלו על שמם.


לא–רוחמה מסמלת את תקופת המלכים שמלכו בישראל אחרי בית-יהוא. זו היתה תקופת ביניים: מצד אחד -- במלכים האלה כבר לא נמצאו דברים טובים, והם גם היו אכזריים והרגו זה את זה, ולכן ה' הפסיק לרחם עליהם ולשאת את עוונם; אבל מצד שני – הם עדיין היו עם ה' ונשארו בארץ ה' – עד הגלות. באותה תקופה היה הבדל בין יהודה לישראל, כי על בית יהודה ה' כן ריחם אז – כשאשור הגלתה את ישראל היא לא הצליחה להגלות גם את יהודה (בימי חזקיהו): ה' הושיע אותם ללא כל מאמץ צבאי מצדם (ע' ישעיהו ל 15). 


לא–עמי מסמל את 10 השבטים בתקופת חורבן שומרון והגלות, כשה' סר מהם ולא השגיח עליהם יותר (לפחות לא בגלוי), והם כבר לא היו עמו�. באותה תקופה גם בני יהודה עזבו את ה' (בימי מנשה).





פרקים ב-ג -- תקופת יזרעאל


הפסוקים הבאים (בתחילת פרק ב) בלבלו את מפרשי המקרא, כי נראה שהם מדברים על העתיד הרחוק, והם 'תקועים' בין שתי פרשיות שמדברות על ההווה. אבל לפי ההסבר מלמעלה קל להבין אותם, כי הנבואה הזאת נאמרה ב"תחילת דיבר ה' בהושע" – בתחילת תקופת נביאותו, וזו היתה תקופת ירבעם מבית יהוא. בתקופה זו בני ישראל היו "יזרעאל" (כנ"ל) – הם עוד לא ירדו לדרגה של "לא רוחמה" ובוודאי לא לדרגה של "לא עמי". 


לאחר שהנביא הזהיר אותם מפני העתיד השחור שצפוי להם, הוא רצה להראות להם שיש דרך אחרת – אם יעשו את מה שכתוב בהמשך ("ריבו באמכם ריבו" – פסוק 4 והלאה) הם יישארו "יזרעאל" ואף יתרבו, והיה מספר בני ישראל כחול הים אשר לא יימד ולא ייספר. הם לא יגיעו לתקופה של 'לא–עמי': והיה במקום אשר ייאמר להם 'לא עמי אתם' ייאמר להם 'בני אל חי', והם גם לא יגיעו לתקופה של 'לא–רוחמה', שבה צפוי הבדל בין ישראל ליהודה: ונקבצו בני יהודה ובני ישראל יחדיו, ושמו להם ראש אחד, ועלו מן הארץ – הם יצמחו מהארץ כמו זרע שגדל ועולה� –– כי גדול יום יזרעאל. אתם עדיין לא אבודים – אתם עדיין 'יזרעאל': לא 'לא עמי' וגם לא 'לא רוחמה': אמרו לאחיכם עמי, ולאחותיכם רוחמה.


פרקים ב-ג -- שאלות


רציתי גם לכתוב פירוש להמשך הנבואה, אבל ראיתי שאני לא מבין אותו, אז החלטתי במקום פירוש לכתוב את הפסוקים ולשאול עליהם שאלות, וגם כתבתי כמה כיוונים לתשובות. אם תנסו לענות על השאלות בוודאי גם תזכרו את הפרק טוב יותר. השאלות הראשונות קלות יחסית, בהמשך יש שאלות יותר קשות:


4 ריבו באימכם, ריבו! כי היא לא אשתי, ואנוכי לא אישהּ.. -- מובן מאליו שאם 'היא לא אשתי' אז 'אנוכי לא אישהּ', לא?� ..ותסר זנוניה מפניה ונאפופיה מבין שדיה. 


5 פן אפשיטנה ערומה, והצגתיה כיום היוולדה, ושמתיה כמדבר, ושתיה כארץ ציה, והמיתיה בצמא.


6 ואת בניה לא ארחם, כי בני זנונים המה – עד עכשיו הוא דיבר אל הבנים ('ריבו באמכם...') אז למה פתאום הוא מדבר עליהם בנסתר?* 


7 כי זנתה אימם, הובישה הורתם; כי אמרה 'אלכה אחרי מאהביי, נותני לחמי ומימיי, צמרי ופשתי, שמני ושיקויי'. האם המאהבים באמת נתנו לה מתנות? אם לא -- אז למה היא אמרה שכן? איך היא לא ידעה מי נותן לה מתנות? ואם כן – אז מה הפירוש של פסוק 10 למטה? %


8 לכן הנני שָׂךְ את דַּרְכֵּךְ בַּסִּירִים – עד עכשיו הוא דיבר על האם בנסתר, אז למה רק כאן הוא פונה אליה בנוכח?� גם בהמשך הפסוק הוא מדבר עליה בנסתר: וגדרתי את גדרה, ונתיבותיה לא תמצא.


9 ורידפה את מאהביה ולא תשיג אותם, וביקשתם ולא תמצא; ואמרה: 'אלכה ואשובה אל אישי הראשון, כי טוב לי אז מעתה' – מה היה לה כל-כך טוב עם הושע? הרי הוא כמעט המית אותה בצמא (פס' 5)! מה יכול להיות יותר גרוע מזה?!*


10 והיא לא ידעה, כי אנוכי נתתי לה הדגן והתירוש והיצהר; -- איך היא לא ידעה? (ע' פסוק 7 למעלה) %. וכסף הרביתי לה, וזהב עשו לבעל – למה הנביא עבר לדבר בלשון רבים? (אם הוא עבר כאן לנמשל – אז למה הוא עבר לנמשל? בכלל – למה הנביא כל הזמן קופץ בין המשל לנמשל ולא מסביר כל אחד מהם באופן מסודר?) %. ולמה הוא לא מזכיר שנתן לה גם בגדים – צמר ופשתים? (ע' פסוק 7 ופסוק 11).


11 לכן אשוב,.. – מאיפה הוא ישוב? ..ולקחתי דגני בעִתּוֹ ותירושי במועדו,.. – מה זה 'בעִתּוֹ' ו'במועדו'? ..והצלתי צמרי ופשתי.. -- ממה בדיוק הוא 'יציל' אותם? ..לכסות את ערוותה – האם הוא רוצה להפשיטנה ערומה (פסוק 5) או לכסות את ערוותה? % ולמה הוא לא אומר שייקח לה את היצהר ואת הכסף ואת הזהב (ע' פסוק 10)?


12 ועתה אגלה את נבלותה לעיני מאהביה – איך הם הגיעו לכאן? הרי קודם היא לא מצאה אותם (ע' פסוק 9)!; ואיש לא יצילנה מידי – למה לא?�


13 והשבתי כל משושה, חגה, חודשה, ושבתה, וכל מועדה – מה פירוש הפסוק ע"פ המשל? (למה הוא שוב קופץ בין המשל לנמשל?)


14 והשימותי גפנה ותאנתה, אשר אמרה 'אתנה המה לי, אשר נתנו לי מאהביי'; ושמתים ליער, ואכלתם חית השדה. – קודם היא אמרה שהמאהבים נתנו לה רק 'לחמי ומימיי, צמרי ופשתי, שמני ושיקויי...'!�


15 ופקדתי עליה את ימי הבעלים אשר תקטיר להם, ותעד נזמה וחלייתה.. – למה הוא לא לקח לה את התכשיטים (ע' פסוק 11)? ..ותלך אחרי מאהביה, ואותי שכחה, נאום ה’! – אם היא שכחה, אז איך היא יכלה להגיד (פסוק 9) 'אלכה ואשובה אל אישי הראשון'?*


16 לכן הנה אנוכי מפתיה, והולכתיה המדבר,.. איזה פיתוי? איך אפשר לפתות אישה ללכת למדבר? בכלל – למה היא צריכה ללכת למדבר? הרי היא עצמה כבר כמו מדבר (פסוק 5 -- "ושמתיה כמדבר")!� ..ודיברתי על ליבהּ -- עד עכשיו הוא הכאיב לה -- מה גרם לשינוי ביחסו אליה?


17 ונתתי לה את כרמיה משם, ואת עמק עכור לפתח תקווה;.. – מה הפירוש ע"פ המשל? איך הנביא יכול לתת לאשתו כרמים מתוך המדבר? ..וענתה שמה כימי נעוריה, וכיום עלותה מארץ מצרים – לאיזה מדבר בדיוק הוא ייקח אותה? 'עמק עכור' נמצא בצפון יהודה (יהושע טו 7), אבל ב'יום עלותה מארץ מצרים' היא היתה במדבר סיני!


18 והיה ביום ההוא, נאום ה’, תקראי 'אישי', ולא תקראי לי עוד 'בעלי' – מתי היא קראה לו 'בעלי'? הרי כבר בפסוק 9 היא קראה לו 'אישי'!*


19 והסירותי את שמות הבעלים מפיה, ולא ייזכרו עוד בשמם.�


20 וכרתי להם ברית ביום ההוא עם חית השדה, ועם עוף השמיים, ורמש האדמה; -- למי הוא יכרות ברית -- לבעלים שנזכרו בפסוק הקודם? וקשת וחרב ומלחמה אשבור מן הארץ, והשכבתים לבטח – את מי הוא ישכיב לבטח -- את הבעלים? את החיות? את הקשת והחרב? (למה הנביא שוב קופץ בין המשל לנמשל?)


21 - 22 ואירשתיך לי לעולם, ואירשתיך לי בצדק ובמשפט ובחסד וברחמים, ואירשתיך לי באמונה, וידעת את ה’.�


23 – 24 והיה ביום ההוא: אענה, נאום ה’, אענה את השמיים, והם יענו את הארץ, והארץ תענה את הדגן ואת התירוש ואת היצהר, והם יענו את יזרעאל.


25 וזרעתיה לי בארץ, -- את מי? את האישה או את יזרעאל? וריחמתי את לא רוחמה; ואמרתי ללא עמי עמי אתה, והוא יאמר אלוהיי – אם כל ילד מייצג תקופה, אז מה המשמעות של הפסוק ע"פ הנמשל? 


בזכריה יג 8 כתוב: "והיה בכל הארץ, נאום ה', פי שניים בה ייכרתו יגוועו, והשלישית ייוותר בה; והבאתי את השלישית באש, וצרפתים כצרוף את הכסף, ובחנתים כבחון את הזהב; הוא יקרא בשמי ואני אענה אותו, אמרתי 'עמי הוא!' והוא יאמר 'ה' אלהי!'": האם ניתן להסיק מכאן, שיזרעאל ורוחמה יגוועו, ורק עמי יישאר?





פרק ג:


1 ויאמר ה’ אליי: 'עוד לך אהב אשה אהובת ריע ומנאפת'; – למה הושע צריך עוד אשה? למה הוא 'בוגד' בגומר?& כאהבת ה’ את בני ישראל, והם פונים אל אלוהים אחרים, ואוהבי אשישי ענבים – מה כל כך גרוע באשישי ענבים? איך הנביא משווה אותם לעבודה זרה?


2 ואכרהָ לי בחמישה עשר כסף, וחומר שעורים, ולתך שעורים – ה' ציווה על הנביא (פסוק 1) רק לאהוב את האשה ולא לקנות אותה! &


3 ואומר אליה: 'ימים רבים תשבי לי, לא תזני, ולא תהיי לאיש; וגם אני אלייך – מה זה 'וגם אני אלייך'? ואם חסרה מילה – למה חסרה מילה?


4 כי ימים רבים יישבו בני ישראל -- אין מלך ואין שר, ואין זבח ואין מצבה, ואין איפוד ותרפים.�


5 אחר ישובו בני ישראל, וביקשו את ה’ אלוהיהם, ואת דוד מלכם; ופחדו אל ה’ ואל טובו באחרית הימים. 





* תשובה אפשרית לחלק מהשאלות: לפני שהושע לקח את האשה היא חיה עם איש. הוא היה מאד חופשי ופתוח ולא מנע ממנה ללכת למאהבים. לכן היו לה מאותה תקופה "ילדי זנונים" (א 2). כשהנביא אומר (פסוק 6)  "ואת בניה לא ארחם כי בני זנונים המה" הוא מתכוון לאותם ילדי-זנונים ולא לילדים שנולדו אחר כך. גם כשהאשה אומרת (פסוק 9) "אלכה ואשובה אל אישי הראשון" היא מתכוונת לאיש הקודם, "כי טוב לי אז מעתה" – "הוא היה הרבה יותר חופשי ופתוח מהושע, הוא לא שך את דרכי בסירים ולא חסם לי את הנתיבות למאהבים (פסוק 8)!". זה גם עונה לשאלות של פסוק 15 ופסוק 18. 


אבל לפי זה לא ברור – למה היא עזבה את אישהּ הראשון ונישאה להושע?





% אפשר לקבל כיוון לתשובה על חלק מהשאלות ע"פ יחזקאל טז, שם מתואר משל מאד דומה. למשל, את האיום מפסוק 5 "והצגתיה כיום היוולדה" קל להבין ע"פ יח' טז 4 - 5: "ותושלכי אל פני השדה בגועל נפשך ביום הולדת אותך". בין השאר כתוב שם (יח' טז 13) "ותעדי זהב וכסף, ומלבושך שש ומשי ורקמה, סולת ודבש ושמן אכלת, ותיפי במאוד מאוד... ויצא לך שם בגויים ביופייך...", כלומר: האישה נעשתה יפה בגלל התכשיטים, הבגדים היקרים והמאכלים הטובים שנתן לה אישהּ. בזכות היופי שלה היא התפרסמה ומשכה אליה מאהבים, ורק בזכות זה הם נתנו לה מתנות. וזה עונה על חלק מהשאלות של פסוקים 7 ו10 (המאהבים באמת נתנו לה מתנות, היא לא סתם אמרה; אבל היא לא זכרה בזכות מי המאהבים התאהבו בה). 


בהמשך כתוב (יח' טז 17): "ותקחי כלי תפארתך מזהבי ומכספי אשר נתתי לך, ותעשי לך צלמי זכר, ותזני בם": אולי היא לא עשתה 'צלמי זכר' בעצמה אלא נתנה אותם לאומנים והם 'עשו' לה אותם 'לבעל' (זה עונה לשאלה השניה של פסוק 10).


בתחילת הפרק כתוב (יח' טז 8) "ואפרוש כנפי עלייך ואכסה ערוותך", ואחר כך מסופר (13) "ותעדי זהב וכסף, ומלבושך שש ומשי ורקמה..." כלומר הוא נתן לה בגדים יקרים יותר. לפי זה ייתכן שבפסוק 4 הוא מאיים עליה שיפשיט אותה מהבגדים היקרים, ואז (בפסוק 11) הוא יכסה את ערוותה בבגדים זולים ומכוערים – שעשויים מצמר ופשתים. זה גם מתאים יותר להמשך הפסוק "ועתה אגלה את נבלותה לעיני מאהביה", כי כשהיא מכוסה בבגדים מכוערים היא פחות יפה מאשר כשהיא ערומה.


הבעיה היא, שביח' טז 34 כתוב "ואתנן לא ניתן לך" וזה לא מתאים למה שכתוב בפרקנו (פסוק 14). ככה זה, החיים קשים: עד שמצליחים לפתור כמה שאלות – מגלים שאלות חדשות...





& פירוש אפשרי לפרק ג: במשל הקודם הושע שיחק בתפקיד הקב"ה, ובמשל הזה הוא משחק בתפקיד האלהים האחרים: הוא מוצא אשה "אהובת רע", אשה שכבר יש לה חבר שאוהב אותה, והושע משלם לה כסף כדי להיות המאהב שלה. כמובן שהוא לא ממש נואף איתה, אלא רק אומר לה שתעזוב את החבר שלה: "ימים רבים תשבי לי, לא תזני – איתי, ולא תהיי לאיש – לרע הקודם שלך".





ביטויים


החלפת אות (י במקום ה)


בראשית יז 15: "ויאמר א-להים אל אברהם: שרי אשתך; לא תקרא את שמה שרי, כי שרה שמה: וברכתי אותה וגם נתתי לך ממנה בן; וברכתיה והיתה לגויים מלכי עמים ממנה יהיו".


אפשר להסביר את שינוי השם לפי כל אחת משתי הברכות שקיבלה שרה בפסוק זה:


מצאנו עוד מקום בתנ"ך שבו התחלפה האות י באות ה (בראשית ב 23): "לזאת יקרא אִשָּה כי מאִיש לֻקָּחָה זאת". שרי היתה עקרה כמו איש שאינו יכול ללדת; הקב"ה החליף בשמה את האות י באות ה ובכך הפכה לאשה אמיתית, שיכולה ללדת, כמו שנאמר "וברכתי אותה וגם נתתי לך ממנה בן".


[ע"פ רש"י] משמעות השם "שרי" היא "השרה שלי": שרי שררה ושלטה רק בביתה הפרטי, אבל מעכשיו היא תהיה שרה ותשלוט על עמים רבים, כמו שנאמר "וברכתיה להיתה לגויים מלכי עמים ממנה יהיו".


התפוח בכה מאוד


בספר יואל, במסגרת תאור המצב הכלכלי הקשה בעם ישראל, נאמר (א12): "הגפן הובישה, והתאנה אומללה, רימון גם תמר ותפוח, כל עצי השדה יבשו, כי הוביש ששון מן בני אדם". 


הפירוש המקובל (נדמה לי) הוא שצריך לקרוא את הפסוק הפוך: בני האדם כבר לא שמחים כי כל עצי הפרי התייבשו. אבל כבר בפסוק 7 תואר ההרס של חלק מעצי הפרי: "שם גפני לשמה ותאנתי לקצפה...".





לדעתי אפשר לפרש את הפסוק ככתבו, ע"פ כמה פסוקים בשיר-השירים שבהם נזכרו הפירות האלה:


הרעיה מבקשת (ב5) סמכוני באשישות, רפדוני בתפוחים; כי חולת אהבה אני! 


הדוד מזמין אותה לטיול בין התאנים והגפנים (ב13): התאנה חנטה פגיה, והגפנים סמדר נתנו ריח; קומי לך, רעייתי יפתי, ולכי לך! 


הדוד מטפס על תמרים (ז9): אמרתי אעלה בתמר�, אוחזה בסנסיניו... הרעיה מזמינה אותו לטיול בין הגפנים והרימונים (ז12): לכה דודי, נצא השדה, נלינה בכפרים! נשכימה לכרמים, נראה אם פרחה הגפן, פיתח הסמדר, הנצו הרימונים; שם אתן את דודיי לך, והיא מתאווה להזמין אותו אליה הביתה לשתות יין רימונים (ח2): אנהגך, אביאך אל בית אימי תלמדני; אשקך מיין הרקח, מעסיס רימוני. 


בסוף היא מוצאת אותו ישן תחת התפוח (ח5): ...תחת התפוח עוררתיך, שמה חיבלתך אימך, שמה חיבלה ילדתך.





הסבר: כאשר בני אדם ששים ושמחים, הם מתאהבים, ואז הם יוצאים לטייל בין העצים ונהנים מפריים. במצב זה עצי הפרי ממלאים את התפקיד שלשמו הם נוצרו – להנות את בני האדם, ואז העצים מאושרים. אבל כשיש מחסור – אין שמחה, הוביש ששון מן בני אדם, ואז גם האהבה נחלשת ואין ביקוש לעצי הפרי, והעצים ניצבים אומללים ומבויישים כי הם לא יכולים למלא את תפקידם...


זימה ותועבה


בפרשת איסורי עריות (ויקרא יח, כ) נזכרים כמה ביטויים שמתארים את חומרת האיסור:


הביטוי�
ההקשר�
�
שארה הנה, זימה היא�
ערוות אישה ובתה לא תגלה (יח 17)�
�
זימה היא�
ואיש אשר ייקח את אישה ואת אימה (כ 14)�
�
תועבה היא�
ואת זכר לא תשכב משכבי אישה (יח 22)�
�
תועבה עשו שניהם�
ואיש אשר ישכב את זכר משכבי אישה (כ 13)�
�
תבל הוא�
ואישה לא תעמוד לפני בהמה לרבעה (יח 23)�
�
תבל עשו�
ואיש אשר ישכב את כלתו (כ 12)�
�
נידה היא�
ואיש אשר ייקח את אשת אחיו (כ 21)�
�



בפסוקים שמזכירים את הביטוי זימה יש עקביות: בשני הפרקים נזכר הביטוי בקשר לאיסור "אישה ובתה" (== "אישה ואמה")�.


בפסוקים שמזכירים את הביטוי תועבה עדיין יש עקביות: בשני הפרקים נזכר הביטוי בקשר למשכב זכר.� 


בפסוקים שמזכירים את הביטוי "תבל" כבר אין בכלל עקביות: הביטוי נזכר בפרק יח בקשר למשכב בהמה, ובפרק כ בקשר לשכיבת כלה. (בפרק יח אין שום ביטוי בקשר למשכב כלה ובפרק כ אין שום ביטוי בקשר למשכב בהמה). מישהו יודע למה אין עקביות?


גם בביטוי "נידה" אין עקביות – הביטוי נזכר רק בקשר לשכיבת אשת האח בפרק כ. בפרק יח אין שום ביטוי בנושא זה.





פסוקים שמופיעות בהם גם 'זימה' וגם 'תועבה': 


הפסוק�
המקור�
�
ואיש את אשת ריעהו עשה תועבה, ואיש את כלתו טימא בזימה, ואיש את אחותו בת אביו עינה בך.�
יח כב11�
�
זבח רשעים תועבה,   אף כי בזימה יביאנו.�
מש כא27�
�
הגבול הצפוני של יהודה


אזהרה מיוחדת


המפה המופיעה בחלק זה היא סכמטיות מאד מאד, והיא נועדה אך ורק לעזור להבין את הפסוקים.


אין להשתמש במפה זו לאף צורך אחר (כגון תכנון טיולים בארץ, פתרון סכסוכי–גבולות בין שבטים, קביעת גבולות בינלאומיים, וכו'…)


ניתן לראות מפה מדוייקת יותר ב"אטלס דעת מקרא".


�
למי שייכות הערים האלו?!


ביהושע טו–יט מתוארות נחלות השבטים, ולכל שבט כתובה רשימה של ערים שהיו שייכות לו. הבעיה היא שיש הרבה ערים שנזכרות ביותר מרשימה אחת. בפרק זה נבדוק רק את רשימות הערים של יהודה, בנימין ודן (ברשימת ערי יהודה צבעתי  את הערים שנזכרות פעמיים בצבעים המתאימים):





ערי יהודה (יהושע טו 21 – 63):


אל גבול אדום בנגבה: קבצאל, עדר, יגור, קינה, דימונה, עדעדה, קדש, חצור, יתנן, זיף, טלם, בעלות, חצור חדתה, קריות, חצרון היא חצור, אמם, שמע, מולדה, חצר גדה, חשמון, בית פלט, חצר שועל, באר שבע, בזיותיה, בעלה, עיים, עצם, אלתולד, כסיל, חורמה, ציקלג, מדמנה, סנסנה, לבאות, שלחים, עין, רימון (כל ערים 29 חצריהן).


בשפילה: אשתאול, צורעה, אשנה, זנוח, ועין גנים, תפוח, העינם, ירמות, עדולם, שוכה, עזקה, שעריים, עדיתיים, הגדרה, גדרותיים (ערים 14 וחצריהן). צנן, חדשה, ומגדל גד, דלען, המצפה, יוקתאל, לכיש, בוצקת, עגלון, כבון, לחמס, כתליש, גדרות, בית דגון, נעמה, מקדה (ערים 16 וחצריהן). לבנה, עתר, עשן, יפתח, אשנה, נציב, קעילה, אכזיב, מרשה (ערים 9 וחצריהן). עקרון ובנותיה וחצריה; מעקרון וימה, כל אשר על יד אשדוד וחצריהן; אשדוד בנותיה וחצריה; עזה בנותיה וחצריה; עד נחל מצרים והים הגדול וגבול.


ובהר: שמיר, יתיר, שוכה, דנה, קרית סנה היא דביר, ענב, אשתמה, ענים, גושן, חולון, גילה (ערים 11 וחצריהן). ארב, רומה, אשען, ינום, בית תפוח, אפקה, חומטה, קרית ארבע היא חברון, ציעור ( ערים 9 וחצריהן). מעון, כרמל, זיף, יוטה, יזרעאל, יוקדעם, זנוח, הקין, גבעה, תמנה� (ערים 10 וחצריהן). חלחול, בית צור, גדור, מערת, בית ענות, אלתקון (ערים 6 וחצריהן). קרית בעל� היא קרית–יערים�, הרבה  (ערים 2 וחצריהן).


במדבר: בית הערבה, מידין, סככה, הנבשן, עיר המלח, עין גדי (ערים 6 וחצריהן). ואת היבוסי יושבי ירושלים לא יכלו בני יהודה להורישם, ויישב היבוסי את בני יהודה בירושלים עד היום הזה".


ברשימת ערי המקלט (יהושע כא 16) מופיעה עוד עיר: בית שמש�.�



ערי בנימין (יהושע יח 21 – 28): "יריחו, בית חוגלה, עמק קציץ, בית הערבה, צמריים, בית אל, העווים, הפרה, עופרה, כפר העמונה, העופני, גבע (ערים 12 וחצריהן). גבעון, הרמה, בארות, המצפה, הכפירה, המוצה, רקם, ירפאל, תראלה, צלע האלף, היבוסי היא ירושלים, גבעת קרית (ערים 14 וחצריהן)".


ברשימת ערי המקלט (יהושע כא 17 – 19) מופיעות עוד שתי ערים: "ענתות, עלמון".





ערי דן (יהושע יט 41 – 46): "צורעה, אשתאול, עיר שמש, שעלבין, איילון, יתלה, אילון, תמנתה, עקרון, אלתקה, גיבתון, בעלת, יהוד, בני ברק, גת רימון, מי הירקון, הרקון עם הגבול מול יפו"


�
�
יש כ4 ערים משותפות לשבטים יהודה ובנימין, וכ6 ערים משותפות לשבטים יהודה ודן.


בכל המקרים האלה אפשר לפרש שהיו שתי ערים באותו שם, או בשם דומה. אבל אפשר לפרש פירוש יותר טוב (לדעתי) אם נעיין בתיאור הגבול הצפוני של יהודה, ביהושע טו 5 – 11: "וגבול לפאת צפונה מלשון הים מקצה הירדן... בית חוגלה... מצפון לבית הערבה... אבן בוהן בן ראובן... דבירה מעמק עכור וצפונה פונה אל הגלגל אשר נוכח למעלה אדומים אשר מנגב לנחל... מי עין שמש... עין רוגל... גיא בן הינום אל כתף היבוסי מנגב היא ירושלים... ראש ההר אשר על פני גיא הינום ימה אשר בקצה עמק רפאים צפונה... מעיין מי נפתוח... ערי הר עפרון...  בעלה היא קרית יערים... הר שעיר... כתף הר יערים מצפונה היא כסלון... בית שמש... תמנה... כתף עקרון צפונה... שכרונה... הר הבעלה... יבנאל... ימה". {הקטע המזרחי של הגבול, מהירדן עד לקרית יערים, משותף ליהודה ובנימין; הקטע המערבי של הגבול, מקרית יערים עד הים, משותף ליהודה ודן (ע' יהושע יח 15: הגבול הדרומי של בנימין מתחיל מקרית יערים. ע' גם ב"מפת השבטים"). }


ניתן לראות שרוב גדול מהערים שנזכרות פעמיים הן ערי גבול: 


בין יהודה לבנימין:  בית הערבה, ירושלים, קרית יערים.


בין יהודה לדן: בעלה\ת, עקרון, תמנה\תה, בית שמש. הערים צרעה ואשתאול לא נזכרות בגבול, אך ממקום אחר (שופטים יג25) ניתן ללמוד שהן היו ליד מחנה דן, ומחנה דן היה אחרי קרית יערים (שופטים יח12) כלומר –– סמוך לקרית יערים מצד מערב, ומכאן ניתן להסיק שגם הן היו ערי גבול.


מכאן ניתן להסיק שחלק מערי הגבול (אם כי לא כולן) התחלקו בין השבטים: שבט יהודה קיבל את החלק הדרומי ושבט בנימין \ דן קיבל את החלק הצפוני {אמנם, הערים עצמן (המוקפות חומה) היו קטנות, ולא כל כך סביר שהגבול עבר ממש בתוך העיר, אבל לכל עיר היו גם מגרשים, שדות וכפרים סמוכים – כל עיר ייצגה בעצם חבל–ארץ שלם, וחבל–הארץ הזה התחלק בין השבטים}.


{נראה לי שבעלה=בעלת=קרית–בעל=קרית–יערים היתה משותפת לשלושת השבטים, ואכן ע"פ יהושע יח 15 היא נמצאת בקצה המערבי של גבול בנימין, כלומר היא היתה בדיוק בפינה – בין יהודה, בנימין ודן. אולי זו הסיבה שיש לה כל–כך הרבה שמות – כל שבט נתן לה שם אחר}.


העיר המשותפת היחידה שלא נזכרת בתיאור הגבול היא המצפה –– המשותפת ליהודה ובנימין; צריך לבדוק אם גם היא היתה עיר גבול למרות שזה לא כתוב (לא כל הערים על הגבול נכתבו).





לסיכום, הנה מפה סכימטית ביותר של הגבול:
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כיבושי ירושלים


לפי זה קל להבין את הפסוקים השונים המדברים על כיבוש ירושלים:


יהושע יב 10 (ברשימת המלכים שהיכה יהושע): "מלך ירושלים  אחד". גם ביהושע י 5 – 26 מסופר שיהושע הרג את אדוניצדק מלך ירושלים.


יהושוע טו 63 (בתיאור הגבול של יהודה): "ואת היבוסי יושבי ירושלים לא יכלו בני יהודה להורישם, ויישב היבוסי את בני יהודה בירושלים עד היום הזה"


שופטים א 8: "ויילחמו בני יהודה בירושלים (כלומר בחבל–הארץ של ירושלים), וילכדו אותה, ויכוה לפי חרב, ואת העיר (המוקפת חומה) שילחו באש" (גם מהפסוק הקודם, שנאמר על אדוניבזק – "ויביאוהו ירושלים, וימת שם", וגם מהפסוק שנאמר על דוד – (שמ"א יז 54) "ויביאהו ירושלים", נראה ששבט יהודה שלט אז בארץ ירושלים)


שופטים א 21: "ואת היבוסי יושב ירושלים לא הורישו בני בנימין, ויישב היבוסי את בני בנימין בירושלים עד היום הזה".


שמ"ב ה 6: "וילך המלך ואנשיו ירושלים אל היבוסי יושב הארץ... וילכוד דוד את מצודת ציון היא עיר דויד".





1–2: יהושע היכה את מלך ירושלים אבל לא הצליח ללכוד את ירושלים (היבוסים חזרו אל העיר המבוצרת והסתגרו בתוכה אחרי מלחמת–מלכי–הדרום, כמו שכתוב (יהושוע י20): "והשרידים שרדו מהם ויבואו אל ערי המבצר") גם בני יהודה לא הצליחו לכבוש את ירושלים בימי יהושע. 


3–4: בימי השופטים הצליחו בני יהודה לכבוש את ירושלים שנמצאה בשטחם (כלומר את חלקה הדרומי), אבל בני בנימין לא הצליחו לכבוש את ירושלים שנמצאה בשטחם (כלומר את חלקה הצפוני).


5: רק דוד המלך הצליח, לאחר קרב קשה, לכבוש את החלק הצפוני של ירושלים ולאחד את העיר, ועל זה (אולי) נאמר בתהלים קכב 3: "ירושלים הבנויה – כעיר שחוברה לה יחדיו".


�
בחורים


נראה לי שגם העיר בחורים היתה על הגבול, כי כשדוד ברח מאבשלום – הוא יצא מירושלים והלך מזרחה, ואחרי שעבר את הר הזיתים (שמ"ב טז 1) הגיע לבחורים (שמ"ב טז 5): "ובא המלך דוד עד בחורים...". 


אם זה נכון, אז זה יכול להסביר למה כשאבנר החזיר את מיכל אל דוד (שמ"ב ג 16): "וילך איתה אישה, הלוך ובכה אחריה, עד בחורים; ויאמר אליו אבנר 'לך שוב!' וישוב"; הבעל היה 'אזרח' במלכות שאול (איש–בושת): לכן הוא יכל ללכת רק עד הגבול הצפוני של יהודה –– ואז נאלץ לחזור. 


יכול להיות [שמעתי מאיתן פינקלשטיין] שהמחזה העצוב הזה – של איש שנאלץ להיפרד מאשתו בגלל דוד – נחרת בליבם של התושבים בעיר, והם נטרו טינה לדוד, ולכן כשבא המלך דוד עד בחורים –– והנה משם איש יוצא ממשפחת בית שאול, ושמו שמעי בן גרא, יוצא יצוא ומקלל. {ע"פ הפשט שמעי קילל את דוד בגלל שלקח את המלוכה משאול ולא בגלל מיכל}.


סיפורי גבול 


יש כמה סיפורים שקרו על הגבול הצפוני של יהודה (או 'כמעט' עליו), וקל יותר להבין ולזכור אותם בעזרת המפה:


כשסרני פלשתים החזירו את ארון ה' לבני ישראל, הם יצאו מעקרון (העיר האחרונה שבה היה ארון ה' – שמ"א ה10 – 12) והלכו מזרחה על הגבול, עד שהם הגיעו לבית שמש – "דרך גבולו יעלה בית שמש" (ו9)�. הם השאירו שם את הארון וחזרו לעקרון – "וחמישה סרני פלשתים ראו, וישובו עקרון ביום ההוא" (ו16). לאחר שה' הכה באנשי בית–שמש – הם הסיקו (כנראה) שהארון עדיין לא הגיע למקומו, והעבירו אותו הלאה לאורך הגבול – עד שהגיע לקרית יערים: "ויאמרו אנשי בית שמש: מי יוכל לעמוד לפני ה' הא–להים הקדוש הזה? ואל מי יעלה מעלינו? וישלחו מלאכים אל יושבי קרית יערים לאמור: השיבו פלשתים את ארון ה', רדו העלו אותו אליכם". 


לאחר שהומלך דוד על כל ישראל (שמ"ב ה3) הוא פנה 'לטהר' את הגבול הצפוני של יהודה. הוא כבש את ירושלים מידי היבוסים (ה6) והיכה את הפלשתים בעמק רפאים (ה18, ה22). ורק אז יכל ארון ה' להמשיך במסעו לאורך הגבול – מקרית יערים אל ירושלים (שמ"ב ו).


[ע"פ ההנחה שהמצפה היתה עיר גבול – ע' סעיף א]. מספר שנים לאחר החזרת ארון ה' התאספו כל ישראל במצפה. משם הם יצאו למלחמה על פלשתים (ז11): "וייצאו אנשי ישראל מן המצפה, וירדפו את פלשתים, ויכום עד מתחת לבית כר... ותשובנה הערים אשר לקחו פלשתים מאת ישראל לישראל, מעקרון ועד גת, ואת גבולן, הציל ישראל מיד פלשתים; ויהי שלום בין ישראל ובין האמורי": כנראה שהם רדפו אחרי הפלשתים לאורך הגבול הצפוני של יהודה, הגיעו עד עקרון, ואז פנו דרומה וכבשו גם את גת�.


גם שמשון השופט הלך בערך על קו הגבול: הוא התחיל לפעול "במחנה דן, בין צורעה ובין אשתאול" (שופ' ג 25); אחר–כך (יד 1) "וירד שמשון תמנתה" (שם הוא לקח אישה, הרג אריה וחד חידה). אבל לאחר שהפלשתים פתרו את החידה שלו – הוא לא הלך לעקרון, אלא דווקא לאשקלון – (יד 19) "ותצלח עליו רוח ה', ויירד אשקלון, ויך מהם 30 איש, וייקח את חליצותם, וייתן החליפות למגידי החידה..." – אני לא יודע למה שמשון הלך דווקא לאשקלון. {פרופ' יהודה אליצור מ'דעת מקרא' פירש שהוא רצה להתרחק מגבול ישראל כדי שהפלשתים לא יבואו לנקום בישראל על מה שהוא עושה להם}


[ע"פ ההנחה שבחורים היתה עיר גבול – ע' סעיף ג]. במרד אבשלום, לאחר שנשמעו העצות של אחיתופל ושל חושי, אמר חושי לכהנים שיודיעו את זה לדוד (שמ"ב יז 15). הם היו בירושלים, ושלחו את השפחה שתודיע ליהונתן ואחימעץ –– ויהונתן ואחימעץ עומדים בעין רוגל, על גבול יהודה – ממזרח לירושלים. וילכו שניהם מהרה ויבואו אל בית איש בבחורים... ולאחר שהסתתרו שם בתוך הבאר – המשיכו לרוץ מזרחה וילכו ויגידו למלך דוד.





� למשל [ע"פ רש"י]: "7 הפרות השמנות מסמלות 7 בנות שיוולדו לך; 7 הפרות הרזות מסמלות שהבנות האלו ימותו". או: "7 הפרות השמנות מסמלות 7 ארצות שתכבוש; 7 הפרות הרזות מסמלות שהארצות האלו ייכבשו מידך".


� המלך נבוכדנאצר מצא פתרון מקורי ביותר לבעיה הזאת (ע' דניאל ב): הוא פשוט לא סיפר לחכמיו את החלום, ודרש מהם שיגידו לו גם את החלום וגם את הפתרון! כמובן שהם לא יכלו לעשות את זה – ה'התמחות' שלהם היתה רק בלהמציא פתרון לחלום ידוע... רק דניאל יכל לבצע את המשימה כי ה' גילה לו את החלום. וכך נבוכדנאצר ידע שדבריו של דניאל הם דברי א-להים.


� למשל: הפתרון "7 הפרות השמנות מסמלות 7 בנות שיוולדו לך; 7 הפרות הרזות מסמלות שהבנות האלו ימותו" מתעלם מהפרט שפרעה השמיט "ותעמודנה אצל הפרות על-שפת היאור", כי לא ייתכן ש7 הבנות גם יחיו וגם ימותו בו-זמנית... והוא מתייחס לפרט שפרעה הוסיף "ולא נודע כי באו אל קרבנה" כי לפי הפתרון הזה כל הבנות שיוולדו ימותו ולא יישאר מהן כלום. וכן הפתרון השני.


� כדברי שמשון: "תמות נפשי עם פלשתים".


� הם לא היו חייבים לבוא איתו כי ה' אמר רק לו אישית "לך והכית בפלשתים".


� נראה לי שהיא רצתה שיחשבו שהיא אישה עניה ואין לה כסף להביא מנחה משובחת


� נועם אבנר – יו"ר נח"ת בשנת ה'תשנ"ג


� כמו שנאמר: "השמיים מספרים כבוד א-ל..."


� יש הבדל בין הפועל זמרו לבין הפעלים שנזכרו במזמור הראשון (שירו, שירו, ברכו, ספרו, בשרו): בזמרו הדגש הוא על הנגינה, ובשירו (ושאר הפעלים) הדגש הוא על המילים – על התוכן. 


� גם בנמשל יש לו משמעות חיובית לדעתי – ע' בהמשך.


� "דמי יזרעאל": יכול להיות שזה ביטוי להריגת אדם חף מפשע במרמה, על שם דמיו נבות היזרעאלי. אמנם יהוא נקם את דמו של נבות בכך שהרג את יהורם בן אחאב, אבל צאצאיו חזרו על עבירות דומות – בין אדם לחבירו – כמו שמפורט בספר עמוס. ולכן ה' החליט לדון אותם באותו דין ולהשבית את מלכותם.


� "קשת ישראל בעמק יזרעאל" היא הקשת שבה הרג יהוא את יהורם בעמק יזרעאל (מל"ב ט 24), או הקשת שבה בירך אלישע הנביא את יואש (מל"ב יג 15), ובכל מקרה היא מסמלת את כוחם הצבאי של מלכי בית יהוא.


� כדברי דוד "כי גרשוני מהסתפח בנחלת ה', לאמור לך עבוד אלהים אחרים": מי שמגורש מא"י גם נפרד מה'.


� כמו שנאמר בסוף על מלכות יהודה בלבד: (מל"ב יט30): "ויספה פליטת בית יהודה הנשארה שורש למטה, ועשה פרי למעלה".


� תשובה אפשרית: ע"פ פסוק 18 נראה ש'איש' הוא כינוי של חיבה; לפי זה "כי היא לא אשתי" = אני לא אוהב אותה, "ואנוכי לא אישהּ" = היא לא אוהבת אותי.


� תשובה דמיונית: הנביא מדבר אל הבת (לא-רוחמה). עד כאן הוא דיבר על אימא שלה, אבל כאן הוא פונה אליה ואומר לה: 'בגלל שאימא שלך אמרה "אלכה אחרי מאהביי" – את צריכה לרחוץ את כל הסירים בעצמך...


� תשובה אפשרית: המאהבים יראו אותה מעבר לגדר (פסוק 8).


� תשובה אפשרית: קודם היא דיברה על מתנות 'ניידות' וכאן היא מדברת על מתנות 'נייחות'; הושע לקח לה את המתנות הניידות (פסוק 11), ואת המתנות הנייחות הוא לא יכל 'לקחת' ממש אז הוא רק הרס אותן.


� תשובות אפשריות: א. 'קודם היא היתה כמו 'ציה' – וזה יותר גרוע מ'מדבר' (ע' מלבי"ם). לכן כדאי לה עכשיו לבוא למדבר...    ב. "והולכתיה המדבר" – היא תחזור אל עצמה, אל העצמיות שלה...


� פירוש אפשרי: היא לא תקרא למאהבים שלה בשמם הפרטי, בדרך חיבה, אלא רק 'בעלים' (כלומר – הם בעלו אותי ושלטו בי אבל לא אהבתי אותם). אבל להושע היא לא תקרא 'בעלי' אלא 'אישי'.


� פירוש אפשרי: הפסוק מתאר במקביל את מתנות האירושין שכנסת-ישראל תביא ואת מתנות האירושין שה' יביא: היא תביא "צדק ומשפט" והוא יביא לה "חסד ורחמים", היא תביא לו "אמונה" והוא יעשה לה ניסים גלויים "וידעת את ה'".


� פירוש אפשרי: אין מלך – מאת ה', ואין שר –מאת הגויים;    ואין זבח – לה', ואין מצבה – לע"ז;   ואין אפוד – לה', ואין תרפים – לע"ז.


� ע"פ הפשט התמר הוא משל לגופה של הרעיה, כמו שכתוב בפסוק הקודם "זאת קומתך דמתה לתמר ושדייך לאשכלות". אבל לא מצאתי פסוק יותר טוב עם 'תמר'.


� הביטוי מופיע עוד פעם אחת בתורה, בהקשר דומה (ויקרא יט 29): אל תחלל את בתך להזנותה, ולא תזנה הארץ ומלאה הארץ זימה


� הביטוי מופיע בתורה עוד כמה פעמים – כולן בספר דברים: בקשר לעבודת-אלילים (ז 26, יג 15, יז 4, יח 9) ומאכלים אסורים (יד 3).


הביטוי "תועבת ה'" נזכר עוד פעמיים בתורה (בספר דברים) בהקשרים דומים לפרשה בויקרא: "לא יהיה כלי גבר על אישה ולא ילבש גבר שמלת אישה" (כב 5; גבר מתחפש לאישה – זה דומה למשכב זכר), "לא תביא אתנן זונה ומחיר כלב בית ה’ אלוהיך לכל נדר" (כג 19; לפי אחד הפירושים "כלב" הוא זונה-זכר), ועוד כמה פעמים בהקשרים שונים: עבודת אלילים (ז 25, יב 31, יח 12, כז 15), זביחת בעלי מום (יז 1), החזרת הגרושה לאחר נישואיה (כד 4 – "כי תועבה היא לפני ה'") ועיוות המשקלים (כה 16).





� נראה לי שתמנה=תמנתה, כי האות ה בסוף מילה היא (כמעט) תמיד תחליף לאות ת.


� בתיאור הגבול הצפוני של יהודה (בהמשך) כתוב שקוראים לה גם "בעלה", ונראה שזה שם זהה ל"בעלת" שבנחלת דן (ע' בהערה על תמנה=תמנתה).


� יש מפרשים ש"גבעת קרית" ברשימת ערי בנימין היא קרית יערים, והמילה "יערים" נשמטה בגלל המילה "ערים" שכתובה אחריה (ע' 'דעת מקרא').


� נראה לי שבית-שמש = עיר-שמש, אבל זה לא בטוח


� אמנם הפלשתים לא הכירו את ספר יהושע ולא ידעו מהו הגבול הצפוני של יהודה, אבל ייתכן שהגבול בספר יהושע נקבע ע"פ תוואי השטח – היה שם 'גבול' טבעי.


� זה מסביר את ההבדל בין הפסוק הזה לפסוק המקביל (שמ"א יז52): "ויקומו אנשי ישראל ויהודה ויריעו וירדפו את הפלשתים עד בואכה גיא ועד שערי עקרון; וייפלו חללי פלשתים בדרך שעריים ועד גת ועד עקרון": בפרק ז בנ"י באו מהצפון ולכן כבשו "מעקרון ועד גת", אבל בפרק יז בנ"י באו מהמזרח (מאמצע נחלת יהודה – "שוכה אשר ליהודה" – יז1), ולכן רדפו בשני ראשים – ראש אחד רדף צפון-מערבה לכיוון עקרון, והראש השני רדף דרום-מערבה לכיוון גת. ע' ב"פירושים וסימנים על ערי פלשתים" בפרק "מלחמות בין בני ישראל לערי פלשתים".
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